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De duobus codicibus Sallustii 
Ilauniensibus.

Quod in præfalione editionis Sallustii1) ante hos decem 

annos dixi, inter omnes scriptores Latinos vix ullum 
reperiri, in cuius libros plus operæ et studii a doctis 
viris collatum esset, idem nunc quoque iure contendere 
posse mihi videor. Nam ne minora quædam comme- 
morem, præter Orellii editionem orationum et cpistolarum3) 
et commentarios, quibus Herzogiüs Sallustii librum de 
bello Jugurthino illustravit3), his annis prodierunt duæ 
editiones, uberrimis notis instructæ, quas curaverunt 
Dietsch4) et Fabri5). His doctissimorum virorum stu-

4) C. Sallusti Crispi Catilina ct Jugurtha. Edidit et 
præfatus est E. Bojesen. Haun. 1837.

3) Sallusti oi-ationes et epistolæ ex hisloriarum libris 
deperdilis. Recensuit Orcllius. Tur. 1840.

3) Sallusti de bello Jugurlbino über, Grflnrt von <^>erjog. 
ßctpä- 1840.

4) C. Sallusti Crispi Catilina et Jugurtha. Aliorum suisque 
notis illustravit R. Dietseb. Vol. I, quod Catilinam continet, 
Lips. 1843, Vol. II, quod Jugurthain continet, Lips. 1846.

5) C. Sallusti Crispi opera. æMt Stiunerfungen von Dr. 
G. SB.gnbrt. Rivette vertøferte unt) vermehrte Stitfl. SiitrnWvg 1845.
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diis quum in SaHustio emendando et explicando dili— 
genter et cruditc elaboratum sit, tamen non pauca 
restant, in quibus vel critici vel interpretis opera hand 
inutiliter versari posse videatur. Nam qui in hoc scrip- 
tore paullo accuratius explicando operam posucrit, facile 
concedet, cam esse Sallustianæ orationis rationem, ut, 
quum univcrse haud difficulter intelligatur, multas tarnen 
dubitationcs et offensiones afferat ei, qui non universum 
scriptoris sensum pingui Minerva, ut aiunt, percipere, 
sed singula subtitius scrutari et aurificis statera pcndere 
velit1). Restant igitur haud exiguæ difficultates, quæ 
aut accurata interpretandi ratione solvendæ videantur aut 
a codicum auctoritate vol coniectandi sollertia auxilium 
exspectent. Itaque quum duos bonos Sallustii Codices 
manu scriptos, quorum alter in bibliotlieca universitatis 
Hauniensis, alter in magna bibliotlieca regia Hauniensi 
servatur, iam olim tractasscm, nuper autem liberrimus 
horum librorum usus denuo mihi ab illustrissimis harum 
bibliothecarum præfectis conccssus esset, operæ pretium 
facturum me putavi et futuris Sallustii editoribus atque 
interprctibus aliquid utilitatis allaturum, si universam et 
perpetuam scripturæ varietatcm ex iis excerptam, hac 
opportunitatc oblata, cum viris doctis Sallustii studiosis 
communicarcm. Sed antequam horum codicum scrip- 
turas expono, de ipsis codicibus paullo accuratius dispu- 
tandum videtur.

Vide præf. eil. Fabri pag. VI et, quem Fabri nomi- 
navif, Lechner obss. in nonnullos Saluslii locos pag. 1.
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Alter Codex, qui olim Joh. Alb. Fabricii fuit, nunc 
in bibliotheca universitatis Ilauniensis scrvalur1), nu- 
mero 25 inter libros manu scriptos huius bibliothecæ 
notatus, Catilinam et Jugurtham continet. Membranaceus 
est über, form, quadr., nitide et distincte cadem manu

1) In bibliotheca universitatis Ilauniensis præter hunc 
duo inveniuntur Codices Sallustii manu scripti, quorum alter 
membranaceus, forma quadr. nuinero 226 notatus est (de hoc 
codice vid. Thorlacii prolusiones et opuscula academica vol. 
III pag. 363 sqq.), alter et ipsc membranaceus form. oct. 
num. 83 insignitus olim Fabricii fuit et a Coitio appellatur 
Fabricianus 2<lus. De hoc libro Cortius in præf. ed. Sallustii 
pag. III ait: „alter paullo iunior, forma, ut aiunt, oeluplici, 
sed haud protritæ auetoritatis. Vix ciiim diseernas, primus 
ille an hie secundus propius ad Crispi manum aceedat.“ Hi 
Codices Catilinam et Jugurtham continent. Præler hos libros 
manu scriptos in cadem bibliotheca duo inveniuntur libri typis 
impressi cum codd. mss. collati, de quibus in catalogo biblio- 
tliccæ hæe leguntur: A) C. Sallustii Crispi gute exstant, in 
usum Delphini, recensente Dan. Crispino Paris. 1674. E 
collectione Fabrieiana, in 4to num. 1. Collafus hie über est 
cum exemplo Sallustii, in quo manu Gudii variæ lectiones ex 
mss. duobus membranaceis ecclesiæ Remensis notatæ crant 
Prior scriptus forma longiore, ut quarlam paullo excederet, 
litera æquali non invenusta. Ætas deprebenditur ex medio 
libro ad marginem: MC sexagesimo octavo. In dictionc 
prima: „Omnes, qui h;cc lecluri estis, Orate pro Matlhæum 
Scriptorem, ut Benin semper habeat is propifiatorem? Amena. 
Alter codcx membranaceus manu antiquiore, immo accuratiore 
exaratus, quæ annorum amplius septingentorum æfateni præ 
se ferebat. B) C. Crispi Sallustii opera ex officina Plan- 
tiniana Raphelengii 1612. E coli. Fahr. In 8vo num. 40. 
Janus Ulitius contulit eum ms. codice et variis editionibus. 

1 •
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scriptus usque ad verba cap. CIIl: „quinquc delegit“1). 
Hine interruptum scribendi negotium suscepit alia manus 
multo deterior et negligentior usque ad verba cap. CV: 
„sed spes amplior“. Deinceps tertia eaque multo fir- 
mior et constantior manus nigriore atramento opus ad 
fmem perduxit. Ad fuiem Catilinæ hæc verba leguntur: 
„Explicit über primus Sallustii Crispi. Incipit seds, qui 
Jugurthinus dicitur“. Ad finem belli Jugurthini adiecta 
sunt duo fragmenta „EX LIBRO OROSII“, quorum 
aiterum2), quod paullo longius est, Jugurthinum bellum, 
alterum3) brevius Catilinarium complectitur. Codex hic 
illic et lituram et aliam emendationem partim ipsius 
scriptoris, ut videtur, partim recentiore manu factam 
passus ost, ita tarnen, ut quid ab initio scriptum fuerit, 
plerisque locis baud difficulter appareat. Glossæ et variæ 
annotationes interdum longiores vel ipsius scriptoris vel

Mutilatos esse iu extremis capilibus belli Jugurthini 
multos Sallustii libros et hoc ipso loco capitis 103, nescio 
quo fato, interruptos constat. ISam in Basileensi I, qui in 
co ipso vocabulo deficit, a quo in Fahr. Imo recenttoris manus 
vestigia deprebenduntur, septeni integra capita desiderantur. 
In codiee Parisiensi anliquissimo num. 1576 desunt capp. 
103—112. InTurieensi quoque eadem capita recentiore manu 
scripta sunt. Vide Gerlachii ed. min. Bas. 1832 præf. pag. 
VIII et etusdem ed. mai. Bas. 1823—1831 Vol. I pag. XXI. 
XXII. Vol. III pag. 334. Guelferbytanum 2<lmn quoque hoc 
ipso loco deficere docet Cortius pag. 886.

2) Ilistoriarum libr. V cap. 15. In edilione Ilavercampii 
pag. 321-325.

3) Libr. VI cap. 6. In ed. Hav. pag. 383—385.
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alia manu partim inter lineas, partim in margine scriplæ 
passim inveniuntur. De ætate et pretio codicis afferam 
indicium Cortii, viri doctissimi et de Sallustio egrcgie 
meriti. Is in præfatione editionis Sallustii pag. III 
commcmoratis duobus codicibus a Fabricio sibi oblatis, 
„prior, inquit, excedit ætatem septingentorum annorum 
(scripsit hoc Cortius an. 1724) et tantum non omnia 
venerandæ antiquitatis vestigia ostentat. Raro et non 
nisi ubi omnes fere libri aberrarunt, dormitat, rarissimc 
glossas pro scriptura genuina recepit. Corrupit illum 
passim mala manus, sed ut facile primas leetiones asse- 
quaris“. Fabricianis codicibus usus est Cortius; sed 
neque omnem eorum varietatem adnotavit et interdum 
a vero aberravit. Ccterum magnam esse similitudinem 
huius codicis et eius, qui a Gerlachio appellatus est 
Turicensis 1, iam pridem a Gerlachio recte intellec- 
tum ost, qui hos libros et Tegernsecnsem ad idem 
exemplar descriptos esse arbitratur.2)

Alter Codex in bibliotlieca regia Hauniensi ser- 
vatur3). Hie über et ipse membranaceus, forma oct.

D C. Crispi Sallustii quæ exstant. Rec. Gottlieb Cortius 
Lips. 1724.

2) E<1. mai. vol. I pag.'XXII. Ed. min. præf. pag. VI.
3) In bibliotlieca regia Hauniensi præler litinc sex ser- 

vantur libri manu scripti, de quibus in calalogo codd. biblio- 
tliecæ hæc legunlur: „E vetere eollectione 1J Sallustii Cati­
lina et Jugurtha. Cod. memb. satis elegans rubr. min. et 
litt. init. auro ornatis manu Joh. Vila-Catlalani ex civitatc 
Barchinone. Ex Rostgardianis. In 4to num. 2153. 2j Id. 
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iiumero 3560 notatus inter libros veteris collcctionis, 
eleganter ct distinctc nigerrimo atramento eadcmque manu 
ab initio ad finem scriptus Catilinam et Jugurtham con- 
tinet. In ipso textu nihil mutatum aut emendatum 
videtur, sed inter lineas passim glossæ interpositæ. le- 
guntur. Ad finem belli Jugurthini stemma invenitur, 
quod Masinissæ fihos et nepotes complectitur. Præterca 
hæc verba leguntur: „Quem Sydo scripsisti, fiber est 
tuus iste Salusti“. Hoc Sydonis nornen ad ætatem libri 
accuratius constituendam valcre posse videtur. Nam in 
prima pagina codicis scriptum est: rtLibcr sanelæ Mariæ 
in novomonasterio“. In catalogo autem manu scripto

lib. memb. eleganfissimis lit!, init. ct piefuris auro et coloribus 
dislinelis. Vespasianus Philippus Florenlinus feeit fieri Flo- 
rentiæ. Fred. Rostgaard emit Venetiis an. 1699. In 4tu num. 
3154. 3) Id. lib. membr. satis elegans rubr. min. et primo 
etiam aureo, litt, vero init. auro, coloribus et picturis ornatis. 
Fred. Rostgaard emit Florenliæ an. 1699. In 4to num. 3155. 
4) Id, lib. membr. rubr. et litt. init. minio et aliis coloribus 
ornatis, sed primis septem foliis læsis. Bibi. Gottorp. sed 
olim sine dubio Nicotianæ. In 4fo num. 3156. 5) Id. lib. 
membr. elegans litt. init. coloribus et auro ornatis ab Ar­
noldo Wittfeld an. 1586 Mag. Jonæ Jacobi pastori ecclesiæ 
Uerlblge donatus. In 8vo num. 3561. Ex nova collectione 
6) Catilina et Juf/urlha. ^dccedunt a) Ciceronis orat. 1 
in Catilinam b) Sallustius in Tullium c) Tullius in Sal- 
lustium membr. Ex auelione Sellii Lips. 1737; emptus a 
Suhmio cx auet. Sclimettauiana“. Ex bis eodieibus, quos multis 
locis inspcxi, variæ scripturæ a me prolatæ sunt in præf. ed. 
mcæ Sallustii.
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præpositorum Novi Monasterii, qui in tabulario publico
Hamburgensi servatur1), bi versus legunlur:

Istis2) Holsatus ■— Sido nomine significatus, 
Disciplinatus — bonis moribus atque, probatus 
Prcpositus dictus — sanctus quem. texit amictus, 
Conservans iura — successit prepositura, 
Et stetit in cura — per blanda, per aspera dura 
Viginti septem — per aristas pascere plebcm.

Hune Sidonem, cuius iu eodem codice manu scripto 
exstat libellus de Novo Monastcrio, anno 1201 mortuum 
esse constat3). Quæ quum ita sint, dubitari vix po­
test, quin scculo duodecimo scriptus sit über, quod et 
cum scribendi ratione litterarumque ductu bene con- 
venit. Novi Moiiasterii libri vel. exeunte secuio tertio 
decimo vel ineunte quarto dccimo in bibliolhecam mo­
nasterii Bordesholmensis translati sunt ‘). Inde postea 
magna pars librorum Kiliam migravit5); aliam partern

Q De hoc catalogo vide Staatsbürgerliches SJtagajin 
33b. IX pag. 1 vgericht beS 8tbo unb cffiberesJtacbricbten über æijelin 
unb baS .røfler SReunuinfter etc. mitgctheilt »cm Dr. Sappenberg. 
Sidonis nornen in illo eodiee commcmorari me doenit vir 
illuslrissimus E. Werlauff bibi. reg. præpositus.

2) Hoc est: prioribus præposilis, Vicelino, Epponi, iler- 
manno.

3) Hoc ostendit Lappenberg in ^alcfjS ©taatSb. 9Jlag. 
SBt>. IX pag. 18.

4) De anno liuins Iranslationis disputavit Dr. Kuss 5?ie 
vorinai/igen .røfler ber regulirten ©borljerren SCnguftiner £Wn3 
in .'polftetu. Vide gcddjS StaatSb. ®tag. 33b. IX pag. 68 sqq.

5) Westphal mon. ined. II p.2390. S’t.SJl. IXp. 107. 
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in bibliothecam Gottorpiensem pervenisse, inde in biblio— 
thecam regiam Ilauniensem receptam esse constat, in 
qua piures bibliothecæ Bordesholmensis reliquiæ in primis 
inter libros manu scriptos inveniuntur. ’)

Sed hæc hactenus. Quam enotavi scripturæ varie- 
tatem, ea omnis revocanda est ad textum editionis mi- 
noris Gerlachii Bas. 1832, quocum Codices contuli. Quæ 
sit librorum manu scriptorum Orthographien ratio, vix 
opus ost pluribus exponere, quum in scripturæ varie- 
tate afferenda a nie expressa sit. -f-indicium esse volui 
omissi vocabuli aut vocabulorum. Bibliothecæ universi- 
tatis Ilauniensis codicem Cortii aucloritatem secutus Fa- 
bricianum primum appellavi, bibliothecæ regiæ codicem 
Ilauniensem primum.

Q Vide æjertaitff: ^iflortfle Efterretninger om feet flore Jtoiu * 
geltge ædbliotljef t Äjoben^nmi 18-11 $Jng, 159 SCnin. n.
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Scripturæ codicis Fabriciani Imi ab editione Gcr- 
lachii (Bas. 1832) discrepantes.

Catilina.

sapieiitiæ parum —parum sapientiæ 
pararet—paret (supra lineam ad- 

scriptum est rd)
in dies animus — animus in dies
auxerat quas supra memoravi — 

quas supra memoravi auxerat
immutata — imminuta

6.
sicuti — sicut
sedibus incertis — - incertis sedibus
Aborigines — aborigenes
hominum agreste — hominum agre- 

stium
res eorum civibus — res civibus
invidia ex opulentia — ex opulentia 

invidia

7.
magis extollere — extollere
inter ipsos erat — inter ipsos fuit 
divitias honestas volebant—honc- 

stas divitias putabant, supra li- 
neam volebant

liostium copias — hominum copias

8.
ego æstumo — cestimo ego
ea verbis — eam ve^bis

I benefaeta — beneficiai 9

i in suppliciis dcorum— in suppliciis 
rci[ sup. lin. deurum

Cap. 1.
niti decet — decet niti 
obedicntia — obædicntia 
nostra omnis omnis nostra
videtur — videtur esse
fluxa atquc fragilis —fluxa et fra- 

gilis
consulueris mature — mature con- 

sulueris
eget — indiget

2
atque nationcs subigere — nationes 

atque subigere
æquitate — æquabilitate
quæ homines — quæ omnes 
transicre— transigere
frui anima — anima frui

3.
aliorum scripsere — aliorum con- 

scripsere
sequitur — sequatur
dieta putant — dictum pulant 
facilia factu — faeilia facto 
ibique — ibi
multa advorsa — adversa multa 
eadem qua — eadem quæ

4.
ambitio mala — mala ambitio 
über erat —- Uber fuit

5.
quoius rei lubet — cuiuslibet



10

parci, in amlcos fideles erant— parci 
erant, in amicos fideles

prælio excesscrant — bello excessc­
rant

signa relinquere — relinquere signa
beueficiis — beuejiciis magis

10.
Carthago — cartago
imperi Romani—romani hnperii 
namque avaritia — nam avaritia

11.
animos hominum vexabat — vexabat 

animos hominum
virtutem — virtuli. Fortassc tarnen 

ab initio scriptum erat virlutem 
venenis malis — venenis^ sup. lin, 

malis
inbuta corpus animumque— imbuta 

animum
in civis facinora—facinora in cives
contra morem maiorum

morem sup. lin. script maiorum 
voluptaria Sie cod. sed a pr. man.

voluptuaria
temperarent — a pr. man. obtempe-

rarent
12.

sequebatur — sequebantur 
duci coepit—duci cceperat
luxuria atque avaritia — luxuria 

avaritia
exædificatas — ædifeatas
reliquerant — reliquerunt

13.
construefa — constrata
per turpitudinem — pro turpitudine 
viri — viros
somni cupido — cupido somni
non famem aut sitim—nonfamem, 

non sitim
neque frigus •j’
lubidinibus carebat — carcbat libidi- 

nibus
14.

existumarent — æstimarent
ex aliis rebu? — uliis rebus
quam quod cuiquam — quam cui- 

quam
15.

lam prlmum —iam pridem

quod ea nubere iHi — qui quod ca 
illi nubere

adulta — ad ul tum
sedari poterat — sedari potuit
vastabat — vexabat
colos — color eins
citus modo, modo tardas— citus 

modo tardus

16
sed iuventutem, quam, ut supra 

diximus, inlexerat — sed ut iuven- 
tulem, quam supra diximus, il- 
lexerat

petenti — petendi

17.
circiter Kalendas — circa Kal.
plurimum audaeiæ — primum au­

daeiæ. In marg. plurimum
P. et Servius— P. servius
Læca — leca 

— contra ■ consili huiusce — huiusce consilii
aliqua — alia
cuiusvis — et cuius. Sup. lin. script. 

vis
potentiam crescere — crescere po- 

tentiam
si coniuratio — si iuralio 
principcm — participcm. Sup. lin. 

script, principem

18.
coniuravere pauci—pauci coniura- 

vere
legibus ambitus — legis ambitus, 

Sup. hn. script, bu,
superiore — superiori

19.
in provincia — in provinciam
in exercitu — in exercitum
nunquam — nusquam
ante perpessos — antea jterpessos

20. '
nequiequam — nequiquam
fuissent — fuisset
ausus est — est ausus
dlvorsi — divisi, Supr lin. script, di^ 

versi
mihi in dies magis — in dies mihi 

magis
accenditur — incendilur



li

condicio — conditio
nisi nosmct ipsi — ni nosmct ipsos 
putentium — potenti am
ns obnoxii— his obnoxii
virile ingenium — virile est ingenium 
toletare potest — potest tolerare 
ctiam ad necessaria — ad necessaria

et i am
omnibus modis — modis omnibus

lin primis studhi— in primis tum 
studia. Tum man. ree. addit. 
videtur.

consulatum credebant — consual- 
tum. Bec. man addit. vredere 

homo novos — novus homo

2 k
M.' Tullius et G. Antonius— M, tut-

pecuniam trahunt—trahunt. Sup.
lin. script, pecuniam j

tarnen summa lubidine — summa ta-

lins (i. antonius 
Fæsulas — fessulas 
adscivisse — ascivissc

men Ubidine
illa, illa — illa, Sup. lin. script, illa 
sæpe opfastis — semper optastis 
vos hortantur — hortentur, Sup. lin

script vos
utemini — Sic cod. quoque a man. 

pr. See. man. utimini
nie animus — antmus me
service magis — magis servire

21.
neque res neque spes — neque spes 

neque res
uti — ut
tabulas novas — novas tabulas
esse in Hispania — in hispania, Sup.

lin. script esse
Mauretania — mauritania
hominem et familiärem — hominem 

familiärem
se Consulem — scconsule. Fortasse 

tarnen ab initio script« consulem
increpat — increpabat
victoriæ Sullanæ — Sullanæ victoriæ

22.
fuere ea — fuere item ea 
sicu-ti — sicut 
consuevit — solet 
existumabant — æstimabant

25.
lubidine — libido, Bec» man. Ubidinc 
accensa — incensa
facetiæ — facetlæ sales

26.
i memoravi — commemoravi
I clientium — clientum
jet Catilinæ neque petitio — ac cati- 

liuæ nec pet Humes
consuli - Ab initio script, videtur 

consulibus

27.
• Interea Romæ multa simul molin.
I Consuli — Ric interea Homæ si- 

multates malas moliri, consulibus
i armatis hominibus — armatis omni-
I bus. Sup lin. script, hominibus
1 paratique — parati
! Læcam — lecam
i 28.

■ Sullæ — sillæ. Sie semper,

29.
respnblica detrimenti — detrimenti 

i'espublica
nulli — nullius

23. 
atque facinoribus — facinoribus.

Sup. lin. script. atr/ue 
moverant — amoverant 
ipse scefera — ipsa scclera 
ni sibi — ni 
insolentiæ — insnlentia 
quæ quoque modo — quæ quo modo, 

Sup. lin. addit. que 
complnribus narravit — narravit.

Man. rec. addit. compluribus

30.
Sænius — senius
Scnati decreto — senatus decrelo 
indicavisset — indicasset 
præminm servo libertatem ct sester- 

tia centum, libero — prannia decre- 
vere servo libertatem et. In niarg. 
adscript. sestertiorum c.

et sestertiorum ducenta milia—et 
ter ducenta cc milia. Sup. lin. 
script. sestertiorum. Voc. du- 
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centa rcc. atramento script, vi­
detur.

iisque — hisquc
31.

aut sui — et ut sui. Voc. ut era- 
sum.

sicuti — sicut
postulare, patres conscrrpti — po­

stulare patribus caepit
ita se — ita sese •
obstrepere — strepere
restinguam — exstinguam

32.
Dein — deinde
mulla antecapere — multa præve- 

nire antecapere ea. Ab initio 
autem script, fuit: multo 

cognoverat — cognuvit 
ad urbem — urbem
ex suo numero legatos ad Marcium 

Regeln mittit — ex suo numero 
ad martium regem mittit. Sup. 
lin. adscript, legatos alio atra­
mento.

33.
patriæ — patria
maiores vostrum — maiores. Sup. 

lin. alio atrani. vestri
miseriti — miserti
sæpe ipsa’plebes — sæpe tamen ipsa 

plebs
maxumcu, s. n. perearnus — u. s. n. 

maxime perearnus

31.
Senatum Populumque Romanum — 
senatum p. r.

35.
Q. Catulo — salutem q. catulo 
gratam magnis in meis periculis— 

grata michi in meis magnis pe­
riculis

consvetudine—consolatione. Sup. 
lin. script, consvetudine

non quin æs a. m, n, ex p. s. pos- 
sem — Sic Codex quoque: sed 
rcc. man. quin in quia mutavit 
et ante possem adiecit non

quom et alienis—eum alienis. Sed 
in voc, eum litura est.

liavcto — habelo

36.
Arretino — reatino
Catilinam et Manlium — et catili- 

nam cl manlium
sine fraude licerct ab armis disce- 

derc—liceret ab armis discedere 
sine fraude

seque remque publicam — se rem- 
que p.

ni or bi uti — morbi atque uli

37.
plebes — plebs
multis de causis — de multis causis
alii per dedecora — aliique pir de- 

decora
Id adeo — Ideo

38.
summam potestatem — summam. In 

margine alia manu adscript, po­
testatem

39.
innoxii — noxii, Est tamen haud du­

bie erasum voc. in
quod plebem in magistratu — quo 

plebem in magistratum
novandi — novandis
clades — Sie Codex quoque; sed ab 

initio haud dubie script, cædes
initio — in initio
A. Fulvius — fulvius
bello usui foret — usui foret bello

40.
præterea quod — quod
civitatium — civitatum
videt — vidit
remedium mortern—mortern reme­

dium
civitatem ære alieno — ære alieno 

civitatem
nam tum — ndm
noininat socios — socios nominal
animus amplior esset — amplior ani­

mus inesset
11.

in incerto — in incertum
rem omnem — omnem rem

12.
Bruttio — brutia
ante — paulo ante
Senati — senatus
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43.
suiim quisque— suum quæque
Statilius ct Gabinius— statilius ffa- 

binius
maxuma pars — magna pars

41.
le virum esse — te esse virum

45.
illi — Sic cod. sed a pr. man. Ulis

Iß.
opus esset — opus sit
item qucndam — itcmquc
xeniunt — conveniunt

47.
paucis ante diebtis — ante paucis 

diebus
Sibyllinis — sibillinis 
tertium esse — tertium fore 
habeantur — tenerentur

48.
plebes — plebs. Snp. lin.
adductus erat — deductus erat
is quom se diceret indicaturum de 

coniuratione—is cum se de con- 
iuratione indicaturum. Omissum 
est diceret

magis leniunda — leniunda
Tarquini indicium falsum vider! — 

indicium tarquinii falsum esse
machinatum - nominatum. Sup. lin. 

script, machinatum
postea — post

49.
neque gratia, neque pretio — neque 

pretio, neque gratia
ab adulescentulo — ab adolescente 
ementiundo — mentiendo 
circum ædem — circa ædem 
nobilitate — mobilitate
esset — haberetur

50.
divorsis itineribus — divisis muneri- 

bus
in audaciam orabat — orabat in au- 

daciam
Silanus — sillanus
custodiis — custodia

præterea — et præterea
quod de ca re — qui de ca rc. Est 

tamen hic aliquid erasum.

51.
amicitia — ab amicitia.
atque populi — aut populi 
consuluerunt — consulucrint
atque advorsa nobis fuit — ct ad- 

versa fuit nobis
quid se dignum — quod se dignum 
sententiam — sententias 
acciderent — acciderant
eum oratio — eum vestra oratio 
vitam habent — vitam agunt 
plerique mortales — mortales. Sup.

lin. alia manu plerique
si ea paulo severior— si paulo sæ- 

vior. Fortasse tarnen ab initio 
script, fuit ea

certo — certe
possum equidem— equidem passum 
aiiimam eripi — vitam cripi
accidet — accidit
ex bonis — ex rebus bonis 
ignaros — ignaros cives 
vas — Sie cod. sed sup. lin. 
senati — senatus
neque consili neque audaeiæ — neque 

consilii audaeiæ
exequebantur — exequabantur 
circumveniri — circumvenirc 
huiuscemodi — huiusmodi
referat— Hoc in cod. rec. man. ad- 

scriptum est.

52.
alia mens est — est alia mens 
ipse mecum — mecum ipse 
cetera maleficia — cetera mala 
hoc nisi — hoc ni' 
sunt — sint
expergiscimini — expergescimini 
nonagitur de vectigalibus neque de —

non igitur de vectigalibus agi­
tur, non de

in hoc ordine — in ordine
magnifieum imperium — magnifi- 

eum. Sup. lin. imperium
fortitudo vocatur — fortitudo. Sup. 

lin. vocatur
ne illi — ne illis
falsa existumans —falso existimans 
aut a popularibus — aut popularibus 
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minores sunt — minores sint 
sin in tanto — si in tanto 
eam nos — nos eam 
nobis copia — copia nobis 
accersunt— arcessunt
eum exercitu— llæc vocc. sup. lin. 

alia manu sciipta.
et dubitatis— Hæc quoque sup. lin. 

alia manu adiecta.
miseremini — mixereamini 
convoitut — vertatur
neque suppliciis — atque suppliciis 
prospera omnia — omnia prospere 
nequicquam — nequiquam
cetera vita —; vita cetera 
famæ suæ — famæ
iterum — iterum iam
ego censeo — censeo ego 
iique — hique
Volturci — volturtii

53.
adsedit — assedit
senati decretum — senatus decretum.

A man. sec. decreto
parva manu — Hæc voce, in cod. 

sup. lin. scripta sunt.

51.
atque munificentia — ae munifi- 

centia
perfugium erat—perfugium. Sup 

lin. script» erat
petebat gloriam — gloriam petebat 
illum sequebatur — illum assequeba-

tur. Fortasse tamen ab initio 
script, illam

55.
Catonis sententiam — sententiam 

catonis
quæ supplicium postulabat — quæ ad 

supplicium postulat
in carccrem — in carcere
locus quod — locus qui
descenderis — ascenderis. In quo ta­

men aliquid erasum videtur.
incultu — inculta 
vindices — indices

56.
Dum ea — eum ea
quam et ipse — quam ipse 
venerat — venit

in Galliam versus — ad galliam 
versus

sperabat — sperarts
quoius initio — quoruminitio. In Voc. 

quorum rasura est.
57.

Lentulo et Ccthego — lentulo cc- 
thego

perfugeret — perf ugerent
expeditos — Sie cod. quoque. Sed 

ab init. scriptum videtur expe­
dit us

58.
verba — verbo .
quoiusque animo — cuique animo 
locis esse — lods
advorsa fient — adversa fiunt 
pro patria, pro libertate— pro pa­

tria libertate
aggredimini — aggrediamini 
ætatem — vitam
arma quis — arma quibus 
in proelio is maxumum — in proe­

lio ma.iimum
cavete — cavcle ne

59.
omnium — omnibus
in exercitu habuisse — habuisse in 

exercitu
tumulti causa — tumullus causa 
circumiens — circuieüs
certare — cer rc, éraso quod in me­

dio fuerat.
militum animos — animos militum.

60.
omnibus rebus — rebus omnibus 
infestis — inserüs
res geritur — agitur res 
accersere — arcessere 
vi tendere — vi contendere 
alios alibi — alios aliis 
videt Catilina — videt 
pristinæ suæ — suæ priscæ

61.
vis animi — vis. Sup. lin. script. 

animi
vivos pugnando loeum — pugnando 

loeum vivus
hostium cadavera — cadavera ho- 

stium
reperiebant — repperiebant
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JiigirrtSia.
Cap. 1.

humanum — hominum 
artes bonas — artes 
quisque — quique 
culpam actorcs — actores culpam 
multumque — multaque

2
hominum — humanum
corpore et anima— anima et corpore 
æternus, rector — et æternus est.

Hector
incultu atquc soeordia — inculli at- 

que socordes. In ultima syllaba 
est rasura.

torpéseere — tepescere

|animi cupidincm — animi cupidi-
I taten
nnxius crat — angustus crat

7.
periculis — periclis
magis magisque eum — magis ma­

gisque
neque consilium — consilium
quis rebus — qdbus rebus

8.
adduxit— abduxit. Fortasse tarnen 

a pr. man. adduxit
et gloriam — glorian
suamet ipsum — suam et ipsuni

3.
ius — Sic Codex quoque, si quid 

video
tuti — utique tuti

4.
memet studium meum —meum stu­

dium. Sup. lin. script, memet 
procul a re publica — a r. p. procul 
adeptus sirn — adeptus sum 
civitatis nostræ — nostræ civitatis 
præclaros viros —præclaros. Sup.

lin. script, viros
adæquaverit — adæquarit
proinde quasi — perindc. Sup. lin. 

quasi
sustinent — tenent

5.
dein — deinde
obviam itum est — obviatum est 
quæ contentio — quæ conditio 
uti — ut
expedio — expediam. Ab initio script.

videtur expedio
Cartliaginiensium — carthaginen- 

siun. Sie semper.
in amicitiam — in amicitia
Suface — siface
reliquerat — dereliquerat

6.
luxu — Sic eod. sed sec. man. luxui iaeit — ait 
gloria — Hoc voc. in cod. sup. lin. his tribus — tribus

alia manu script. adoptationc — adoptions

9.
litteris — litterulis
certo —• certc
populoque Bomano — et P. Il,
pariter eum fillis — eum Jiliis pa- 

riter
adesse intellegeret — intelligeret 

adesse
huiuscemodi verba eum Jugurlha 

habuisse — huiuscemodi habuissc 
orationen

10.
Jugurtlia te — te iugurtha 
tua — tua facta 
renovatum est — renovatum 
obtestorque — obtestorque te 
uti lios — ut hos 
pariuntur — parantur. Sed in hoc 

voc. aliquid erasum.
amicior — amicitior 
boni eritis — boni fueritis 
qui ætate — quia cetate 
observate — et observate 

I enitimini — Sie cod. quoque. Sed a 
pr. man. fort, enitemini

II. 
iam ante — iam antea
transductus — traductus .
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12.
Itaqtie tempus ad utramqne rem — 

Ha ad utramque rem tempus 
conficit — perfidt

13.
divolgatur — divulgabatur 
metus — timor
sequuntnr — seeuntur
tum Jugurtha — tune iugurlha 
omnis Numidiæ — omni numidia 
præcipit — præcepit 
primum uti — uti primum 
possint — possent 
nbi legati — legati ubi

11.
locum ducerem — loco ducere 
nie habiturum — habiturum 
homo omnium — homo hominum 
regno — regno vestro
sccnndum ea — sed ea. In marg. 

adscript, alia litteratura sedm 
priscianum: sedm ea uti debetis 
uterer

per se ipsa — per se ipsam
a vobis recepti sunt — sunt recept'i 

a robis
amicitiam instituit — instituit ami- 

citiam
progeniem — progenies. Haud dubie 

tamen ab initio sciipt. jirogeniem 
pati me ■— me pati
Si ad impetrandum-—Sed si ad im­

petrandum
Bomani populi—populi R. 
iis linibus — his finibus 
versabitUr —• versabimur 
incolumes — ineolomes 
pacem agitabamus — agitabamus 

pacem
ecferens — efferens
isdem dolis nonquit — hisdem dolis 

nequivit
meo regno — regno meo 
conseripti uti — conscripti ut 
nos uti — nos ut 
infelix — infelix ego 
alia clades — alia clade. Videtur

autem ab initio Script, fuisse 
clades

obiecti sunt — sunt obiecti 
an reges — aut reges 
monumenta plurima — plurima 
coleremus — colersm 

societates — societatem 
foedera nova — nova fædera 
obedientia — obædientia
quo facilius sociorüm ihiurias — 

quo sodorum iniurias facilius
næ ille — ut ille
fratris mei — fratrisque mel 
iam iam frater — iam frater 
omnis has — has omnes 
neu vivere — ne vivere

15.
neu verba — ne verba. Fortasse ta­

men ab initio script, neu vel neve 
senatus magna pars — magna pars 

senatus
extollerelaudibus —laudibus extol- 

lere
severe— vere. Sed ab initio script. 

severe
Aemilius — emilius

16. 
optinuerat — tenuerat 
Graccho — gracco 
famæ — fama 
adgressus — aggressus 
Mauretaniam — mauritaniam

17.
arbore — arbori 
interiere — interire

18.
Gretuli — getuli 
Libyes — libics 
aut imperio — neque imperio 
quas nox — qua nox 
connubia — conubia
alia deinde alia — alia deinde. Sed 

erasum est alterum: alia
Nomadas — numidas 
mapalia illi — illi mappalia 
mature — maturæ 
possedere — possidere 
Dein — deinde

19.
Phænices — phenices
aliis n. r. avidis — alii n. r. avidi.

Sed erasa utroque loco lit. s
Hipponem, Hadrumetum — ypponem 

adrumetum
eæque — hæque
Catabathmon — cathabathmon
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habuerant — habucrat, Sed erosa 
lit. n,

Numidæ — numidiæ
antea cognKus — cognilus

20.
rahis — esse ralus
pecore — Sie cod. sed recent, man. 

script dedecore.
alia præda — aliam pradam. Sed 

ab initio band du bie alia præda, 
loca hostiliter — hostiliter loca 
Adberbalcm dolore permotum — do­

lore permotum ath er balem

21.

; 25*
: isdem illis — hisdein illis
; enisum — enisum est
i devictum — devictum est
; usi — Hoc voc. sup. lin. al. man.
! script.
' in Scnatu princcps— senatus prut-
I ceps
i Romæ — Hoc. voc. sup. lin. al. man.
I script.
i divorsus - dtversis. In ult. syllaba
i aliquid rec. man. emendatum.
j in avido — avido
i Scnati verbis — senatus verbis

I 2G.
exercitus conscdit—conscdit c jer-J Italici — ilali 

citus . t: adat — traderet
bellum foret—' ft ret bellum jcuræ fore — curæ esse
ab Adherbale Romam — rorn am ab ’ facit •— fedt 

atherbale armatus obvius fuerat— armatis ob- 
de controverslis — disceptarc — ’f vius fuit
ita sequeilllsquc — itaque seque illis interficit — interfeeit

22
eo magis — eo magisque 
parant — parent 
earius a. S. esse — earius esse 
summo viro—Sie cod. quoque, 

sup. lin. recent, man.
quo pi ura — quod plura 
prohibuerit — prohibuerint 
ita utrique — itaque utrique

23.
atque fossa — aul fossa 
årligere — erigere 
suas fortunas — fortunas suas 
Cirtam — cirta 
bæc fuit — full hæc

24.
extinguendi me — mc extinguendi 
quintum iam — iam quintum 
nisi tamen — ni tamen
H. fratrem meum — fratrem me- 

um h.
vestruin regnum — regnum vestrum primum — primo
obsidet — tenet atque obsidet 
relieum — est rcliquum 
fidem verbis — verbis fidem 
cruciatus corporis — crucialus 
deprecor — deprecor ut evadam

27.
idem illi — illi idem

* dccretæ — decretæ sunt

; . 2S
( venum ire — venalia. Sed ab initio
I script, videtur venire
I ut illis — uti illis 
præcipit — præcepit

i omnes mortalis — omnes ut mort al es
I Romani adventabant — romæ adven-
I tabaut
proxumis - proximis, sod sup. lin.

; ak manu.
. Senati decreto — senatns decreto 
ita infeetis rebus illi domum disce-

' dunt — illi injectis rebus ita do­
mum reversi sunt

legat—Sie cod. quoque, sed a rcc. 
man. legit

transvectæ — transvectæ sunt 
urbes aliquot — aliquot urbes

! 29.

i redimebat — Sie cod., sed infra lin.
i al. manu.
I sese aliquid — se aliquid
; acccpit — acceperat
> spem adductus — adductus spem 

2
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præsenti consiliolocutus — præsenti 
looutus consilio

transigit — transegit
quasi per saturam — quasi per s.

Ceteræ litteræ erasæ sunt.

30.
Romæ per omnis locos—per omnes 

locos
monere — monere populum II»
superba et crudcKa— superba eru- 

delta
multis orationem eins—mulds eius 

orationibus

31.
annis quindccim — annis X
obnoxiis — obnoxii
hæc talia sunt — talia hæc sint
obviam ire — ire obviam 
ego vos — vos ego
maiores vestri — maiores nostri 
post C. Gracchi — post gracchi 
vestri ordinis multi mortales — multi

vestri ordinis I
lubido—libido» Sed ab init. lubido\ 
nequitur — nequit ]
omnia hostibus — hostibus omnia
magnifici — magnijice

— imperia iniusta ' Cassius — cassius 
’ quoniam se — quo

iniusta imperia ■ 
ii qui — hi qui 
honesta atque inhonesta omnia — 
honesta omnia atque inhonesta 
vestram transtulerc — transtulere

ve si ram
tam vos libertatis — vos tantam li- 

bertatis
optumos — optimos, Sed ab. init. 

script, optumos
maiores vestri — maiores noslri
nonne summa — non summa
dcditicius est — dedidcius esset. Sup. 

lin. est
iussis vestris — iussis nostris
pax aut deditio sit—pax fuit aut 

deditio
damna atque dedccora — dampna 

dedecora
et illa quam hæc — Tt si illa quam 

hæc
retinere — Sie cod. sed rasura et 

recentior manus apparent.
recusare audebat — audebatrecu-

såre

s
viro ftagitiosissuinum — viro flagi- 

s
tiosisshno

impune iniuriam —iniuriam impune 
quantum — qui tantum. Sed ab init. 

quantum
serviundum — serviendo. Rec. man, 

servlendum
sociis vestris — sociis nostris 
hostibus, hostibus — hostibus 
creptæ pecuniæ — pecuniæ ereplæ 
gravia sunt, tamen consvctudine

iam — gravia' sint, consvetudine 
tamen,

impprium vestrum — imperium no- 
strum

immemorem—Sic cod. sed a pr. m. 
memorem

32.
sæpe dieundo — sæpe indicendo 
pecuniæ captæ — pecuniæ acceplæ 
acccrsebant — arcessebat
vendere — venderent
agebant — agebaut. Sed ab init, 

agerent
in animos — Sic cod quoque, sed 

In eiasum.
prætor 
se

33. 
animi erat — crat animi
diximns — memoravimus
Bæbiuni — bebium
iniurias omnis — omnes iniurias
habere— Hoc voc in eod. alia man« 

et alio atram. script.
verum aperiat — vera aperiret 
magnam — et magnam

31.

35.
urgueat — urgebat 
fido sibi — sibi fido 
insidiatores — ut insidiatores 
regis mandata — mandata regis 
deindc ubi — .ic de i ude ubi 
paulo — pauloque
fit rous m. ex æ. b. que — Jit m 

ex cr. b. que reus 
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animiim advortit — animadverterat 
priore — priori
in Numidiam — in numidia
eodem — Sie cod. sup, lin. sed 

cadem man«.
Roma — Sie cod. sed ab init. for­

tasse romam
eo tacitus — tacitus eo

36.
adventabat — adventabant

37.
pro præto re — prætorem
pecuniæ capiundæ— capiundæ pe­

cuniæ
magnisque — magnis. Rec. man. 

adi. que
quod quanquam — quanquam
ob thesauros oppidi potiundi — ob I 

thesauros potiundos ;
properare — præparare ;

38.
subdolus — subdole
eius augere amentiam — augere de­

men ti am
supplicantis — supplices
spe pactionis perpulit — perpulit spe 

pactionis
delicta occultiora — occultiora de- ! 

licta
diu — die
partim uti — partium uti, Ab initio 

tamen partim script, videtur.
perculsi tumult« — tumullu perculsi
trepidare — et trepidare 
vis magna — magna vis 
norte atque nubibus — nubibus atque 

nocte. Hoc voc. alia manu sup. 
lin. script.

transiere — transire
Numidæ euneti — numidæ. Al. man. 

sup lin. euneti
deinde — dein 
farne et ferro — farne ferroque 
memorem Sie cod. quoque , sed in

extr. syllab. rasura est. For­
tasse ab init. memoria

incolumis — ineolomes 
mortis metu — mclu mortis

39. 
ab sociis — a sociis

auxilia accersere - arcesserc ami 
Ha

omnibus modis — modis omnibus 
uti convcncrat — ut eonrenerat 
Numidia — iu numidia 
agitandum — agendum

40
Interim — interea 
Mamilius — mamilius 
promulgat — promulget 
Senati decreta — deerda 
neglegisset — neglexisset 
pericula — perieulum 
quam intenta— quantum intenta 
iusserit, decreverit, voluerit — ius- 

serit. Sed vocc. sequenlia erasa 
sunt.

supra — supra fuisse 
etiam tum — tum etiam 
quæsitores — qnestores 
quæstio—Sic cod. Rec. man addi- 

dit ne
ceperat — cæperal

11.
Senatus factionum — senatorum fac- 

tionum. Sed in ult syli. prio­
ris voc. rasura est. Fortasse ftb 
init. senatoren script.

in b. a. civitatem — civitatem in 
b. a.

aspenus acerbiusquefuit— acerbius 
asperiusque fuere

omnia in duas partis;— in duas par- 
tes omnia

semet ipsa - semet ipsam 
quasi permixtio ferræ oriri coepit — 

quasi permixtione terree oriri coe­
pit. Sed loeus manu rec. tractatus 
est. Sup. lin. script, oriri, For­
tasse ab init. script, per mixtionem

42.
vindicare — vendicarc
in libcrtatem — Hæcvocc. in margine 

adscripta.
ac nornen — et nornen
spes societatis — societalis spes 
eoloniis —colonis. Alterum i sup.

lin alio atram. adiectum.
j alterum, alterum — alterum
( necaverat — necaverant

2’
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modcratus animus - animus mode­
ratas

alterns vincere — alleros. Sup, lin.
adscript, rinccre

omnis — omnibus
singulatim — singillatim
parem — Sie cod. Ab init. parum 

script, videtur.

43.
Auli - albini, Quod voc tarnen ab 

initio omissum fuisse videtur.
provincias — Hoc voc. sup. lin. 

scriptum.
ubi primum — primum ubi 
scribere — scribere eligere 
conpositisque — Hoc voc. in marg. 

additum.
invictum animum—animum invic- 

tum

41.
a Sp. Albino Proconsule — Sie cod. 

sed ab init. spurii albini pro- 
consulis

et modestia — sine modestia 
spei bonæ — bonæ spei
temporis æstivorum — æstieorum 

temporis
nisi quom odos — ni eum odor 
neque municbantur ea — "f 
more — Hoc voc. sup. lin. script, 
lubebat — libtiit
permixti eum militibus diu— eum 

militibus permirti die
alia amplius — amplius alia

45.
Namque edicto primum — nam edicto 

primo
hostes adessent — hostis adesset 
circumirc — circuire
ne quispiam — ne quisquam

46.
nunciari — nuntiare
pecoracultoresque — cullorcs pcco- 

raque
obvii — obviam
imperarentur — imperarentur. Post 

hoc voc. rasura est 7 vel 8 lit- 
terarum.

temptari — temptare
equitatus hostium—equitatus

an præsens — vel præsens
in incerto — incertum, A man rec. 

in incerto

47.
oportunitate — oportunitates 
promissa legatorum — legatorum 

promissa

48.
Muthul—Sie cod. sed ab init. mu- 

thula
Cermc milia passuum viginti — fere 

milia xx. Post hæc verba rasura 
voc. passuum

ab natura — ac natura 
murtetis — mirtetis 
humi arido atque arenoso — humo 

arida atque arenosa

49.
quæ ageret — quid ageret
snos — Hoc voc. al. atram. sup. 

lin. scriptum.
suis —• Sic cod. sed syll, is alio 

atram. script.
aliis — alii. Sed rec. man. era- 

sum s.
pro quoiusque — cuiusque
monte degrediens— montem digre- 

diens
obscurati — Sic cod. sed in syli. ti 

rasuræ et recentioris manus ve- 
stigia apparent.

milites hortatus—hoi tatus milites

50.
degredi — digredi 
tempore — temperiæ
primos— Sie cod. quoque, sed ma­

nu recent.
prætergressum — Sic cod. sed a 

pr. man. prætergressos
duum milium peditum montem oc- 

cupat — duum milium montem 
occupat peditum

ac post — et post
deinde repente signo dato — dein 

signo duto
a sinistra et dextera — a dextra 

ac sinistra
atque instare — ac instare
obvii hostibus fuerant — hostibus
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bbvil fucrant» Ab init. script. 
fuere

ab Jugurtha equitcs — equiles ab 
iugurtha

ubicumque Romanorum turma in- 
scqui coeperat— Sic cod. a man. 
rec. Ab init. ubicunque romanos 
insequi ceeperant

sese — se
campi— Sic ab init. cod. sed rec. 

man. einend, campus
ea vero — ea. Sed erasum cst voc.

vero

«51.
hostes atque cives — hostes cives 
agi, fors omnia— ’j’In marg. legi— 

tur: agi. fors
advorsum pcdites — adversum pe- 

dites» Sed inter hæc voce, ali— 
quid erasum cst.

orare, hortari — orare et hortari 
munimentum ullum— ullum muni­

mentum
cedentes — Sic cod. sed ab initio 

script aut recedentes aut simile 
quidpiam.

ne Jugurtha quidem — nec iugur­
tha quidem

inicuin — inimicum 
circumire — circuire 
dubiis — Sic cod. quoque, sed ab i 

init. dubius

52.
certabant — pugnabant
die vesper erat — vesper erat diei 
præceptum fuerat—præceptum erat 
supra dixinius — prædiximus 
eum Rutilius — rutilius eum 
simulque — simul q. Abinitio haud 

dubie script. simul quia

53.
animadvortunt — advertunt
humum aridam — aridam humum 
castris sicuti — castris sicut 
abiectis armis—abiectis ramis. Rec.

man, armis
morabatur - Sic cod. sed ab. initio 

morabantur
instructi—instrucllque
alteros—Sic cod. sed a pr. in. al- 

terum

et tumuitum — tumultumque, Supr, 
lin. script.

ni utrimque—ni ulrorumque 
repente — Hoc voc. sup. lin. script. 
detractant — dctrectant

51. 
isdem—hisdem 
satis iam—satis 
Jugurtha ubi — Sic cod. sed Inter 

hæc voce, plura crasa sunt, 
natura munita reccperat — munita 

reccperat natura
Numidarum — Sic cod. sed quid ab 

init. script. fuerit, non liquet.
inicuin — inimicum
Numidiæ loca—loca numidiæ 
interfici iubet — Sic cod. sed ab 

init. interjicit. iubet 
præbita— præbita sunt 
impositum —impositum cst 
cui spes —cuius spes 
sita crat — In cod. sita sup. lin, 

sed eadem, ut videtur , manu 
script.

qui sua — Sic cod. sed rec. man. quia 
cop ia—inopia
capit — Hoc voc. in cod. rec. man. 

additum.
isdem — hisdem

55.
victor tarnen virtute fuisset — ta­

rnen victor fuisset virtutc
ex Auli—ex albini 
clarior—clarior erat 
magis anxius — animosior» Ante 

hoc voc. erasum videtur magis 
effuso—fuso 
igni — igne 
vi—Hoc voc. in cod. erasum.
fuga atque formido — formido atque

56.
quia fallere — quod fallere 
illis—Sic cod. sed a pr. man. illos 
. script, videtur.
amissis—admissis

57.
in campo situm — sitiim in campo 
oritur— exoritur 
alii succedere — alli evadere vel
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succedere vel murum asscenderc, 
Sed hæc omnia deleta sunt præter 
voce, alii succedere

piccm sulphure et tæda mixtam ar- 
dentia—piccm sulphure et tæda 
mixtam ordenti

parique et sqq — Hæc in cod. sup. 
lin. sed cad. man, scripta.

58.
repentino metu — timore repentino 
sin Numidæ — si numidæ
victore — Sic cod. sed ab init. vic- 

toriæ script, videtur.
neve — neque

59.
superiore — superiori
repente nostros—nostros repenle 
perturbantur— turbabantur 
advorsis cquis — adversi sequi

60.
eos uti quæque Jugurthæ res e- 

rant — eosque ulieunque res iu- 
gurthæ erant. Sed in voc. uti- 
eunque rasura,

aut niti—niti
ea hue — Sie cod. sed voc. ca rec. 

man. adiect.
magna vi — vi magna
volneribus confecti — confecti vul- 

neribus
denique—deinde

GI.
nisi ex — ni ex
ad se — ab se. Sed a pr. man., ut 

videtur, ad se
proxuma —proxima est 
de nece — nece
ac primo—ac primum 
metuenti ne — metuenti

62.
liberisque — ac liberis 
provideat—ita provideat 
iam et—et iam
in illius fidem tradere — in illius 

fide traderet
accersi — Sic cod. sod man. rec. 

adi. ri
et aliorum — atque aliorum

consumptis — consultis, Sup. lin. 
consumptis

reputaret — repugnaret, Sup. lin. 
reputaret

63.
dis - di is
haruspex — auruspex. Sed eras. 

ost prins u
ageret — agere
s æ p i s s i m e — s ap e 
c ti neta omnia 
ergo ubi — ergo 
faciem eins—faciem 
eo modo — Hæc voce. snp. lin. 

script.
consulatum — cousulatus, Sed ab 

init. consulatum script, videtur.
neque tam egregiis factis — neque 

egregius factus
is — his. Sed hoc voc. rec. man. 

additum videtur.

61.
ubi Marius haruspicis — ubi au- 

ruspicis, Sed et hic erasum u, 
hortabatur — hortaretur 
id petere — id sibi petere 
eum pro — pro 
ullo — aliquo 
antca — ante
exercitus si sibi— Hæc vocc. alio 

atram. scripta sunt.

65.
præsidium quod — quod præsidium 
in eos —
satellites — satelliti
imperatori — imperalorem, Sup. 

lin. adi. in
virum—virum esse
foret—esset

I sine mora habiturum — habiturum 
sine mora

id bellum —bellum
1 plebes —plebs

66.
pacis — Hoc. voc. in marg. adiec-

i tum.
inermos—inermes *
plebes—plebs

67.
intactus profugit — profugit in- 

tactus
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aut casu—an casu

GS.
e conspectu—ex conspectu
ultum Ire iniurias — iniurias ultum 

ire
postera - - postera 
quamdam - quandam 
late—latere

69.
nnimum advortcre— unimadvertere, 

sed a pr. man. animum udvor­
ters

vastari—vastare
iursuin — y
signo—repente signo
scse parum — parum sese
cxpurgat — excusat, Sup. Hn. e.r- 

purgat
condemnatus — condcnipnalus
N&m is civis ex Latio erat—nam 

civis ex collatio (ut videtur^ erat. 
Sed is sup. lin. adu et col eras, 
est,

TO.
qui plerumque—plerumque 
gloria—gloria magna
inventæ — Sic cod. quoque, sed in 

litt, ae rasura est.
consilio— consiliis 
poscerct—exposceret
inultis — Sic cod. sed a pr. man, 

inultus
cupidus — Sic cod. sed a pr. man. 

cupidinibus
mollitiam—molliticm 
monere — -j-
virtute Metelli — metelli virtute

71.
uti acta erat cognovit—uti erat ex 

perfugis cognovit
facere perfidia c. s.—perßdia c, s. 

faccre

72. 
alio atque — *}*

73. 
addiderat—addidit 
moderata - moderabant 
a ccers e re—arccssere 
relictis operibus—operibus relictls 

fi'Mpwntavent—frequent abant 
perculsa nobilitute—nobilitule per- 

culsa
Mancino — manthio 
ante Metello — puulo decio 
frustra fuit—frustra erat

71.
posset et—passet 
varius— vanus 
hominum — omnium 
ac post paulo—aut paulo post 
virtuti an fidei popularium— virlute

popularium an ßde 
quocumque — Ila quocunque 
sese —se 
certatum — certat um est 
congressu—concursu 
aiiquanto—et aliquanlo 
ferme— fere
Numidis — numidas. sed a prima 

man. numidis
tula — Sic cod. sed rec. man. add. 

ta sup. lin,

75, 
op pidi — oppido 
levuri — Sic cod. sed a pr. man» 

levare
frumento — Sic cod. sed a pr. m. 

frumenta
eo—eoque 
fucrlnt — fuerit 
oppido aquam—aquam oppido 
quo — quod
missa—Hoc. voc. sup. lin. 
superque Horet—superforet

7ß. 
uno—una
negoti gratia—gratia negotii 
Ii postquam — hi postquam 
metuemvt — metuerent
pependere—pendere, Sed ante hoc 

voc. aliquid erasum.

venerant — veniunt, Sup. lin, vc- 
nerant

illorum socios — et illorum socios, 
Sed a pr. manu haud dubie illos 

impetrata—impctrdta sunt 
nave—navi 
quæ —quod
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emissæ—tnuMæ sunt

78. 
situm—es/ silum 
alia, alia—alia 
connnbio —conubia

Ucere—licet
satis placide—placide sutis
fieret — Sic cod. sed a. pr. man.

!. foret script, videtur.
i alia—partim
I co mudo — eudem modo

79. 81.
Carthaginiensium — carthagincn- J consol factus — factus consul 

sium. Sic semper. i provinciam Numidiam — numidiam
nos locus — locus nos
eos—Hoc voc. sup. lin.
nomen Pliilænis crat—philenis crat 

nomen
illis lo cis—locis illis
secus atque — secus. Sup. lin 

atque
se vident-se esse vident 
coortus — cohort us
digressos — cgressos
quos fines—Sie cod. sed rec. man. 

quOy deleto s.
80

ad studium sui—sui ad studium
ad vorsus —udoersum
incepto bello—incepto belli
quia—quod
liabent -hubeant
nulla p. s. obtinet — nullam p. s. 

optinet
81.

regem Persen—persen regem 
uti — Sic cod. sed ab initio ubi 
Metellus — Q. metellus 
pretium — opere pretium

82.
facit—feeit
IKoma. — romæ
provinciam Numidiam Mario da­

tam — mario provlntiam numi­
diam datam esse

atque—aut
bonum Ingenium — Ingenium 
cognitum est—cognitum

83.
stultitiæ — *1* Sup. lin. legitur stul- 

ticia
periculo su o—suo periculo
ad Bocchum mittit — mittit ad boc­

chum
tege rr u m e—ac erri m e

prov’ntiam
accersere — accersiri
militiæ—Sic cod. sed a man. sec. 

militia
i quamquam — quicquam
I abnuere audebat — negare non au-
; debat
I invaserat—invadit
I concionem • contionem

I 85.
! isdem—hisdem
s u p p l i c i s — sup pli dis 
pi uris — pluris est.
Hlam — "[•
vestro .beneficio—beneficio vestro
nolis oflondere— nobis offensos scio 
opinione—opinatione
(acta—Hoc voc. man. rec. addit.
in memet sitæ —sitæ in memet 
virtute—ex virtute

' tuta ri - tueri
I ante vestra beneficia—antea vestra 

beneficia. Sed a pr. man. ve- 
; siro beneficio
i sumat—sumet 
ofiici sui—sui officH

i atque ego - at ego
I præposteri homines—homilies præ­

post er i 
contcmnunt —contempn unt 
generosissumum — generosum esse 
fachint—faciant 
contemnant—contempnant 
næ illi — ne illi. Sup. lin. pro: 

nonne. Inde Tegerns, nenomine 
quanto —quantum 
quasi lumen—lumen 
meamet—mea me. Rec. man. ad- 

posuit t
iniqui slnt—sint iniqui 
lacerent—lacerarent 
modestiam —molestiam 
animi mei —animi
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utrisque—ulrimque 
consilia —consilium 
prædas—prædam 
in itinere -ilinere 
ab oppido Cirta—a cirta 

i gloriosa modo neque b. p. cognovit 
— gloriosa facta sunt neque b, 
p. copiam cognovit

oporlunissumæ - oportunissime 
atque bellum — aut bellum

89.
statuerat— constitucrat r 
Libys—lybis 
quorum - quarum 
ipsa —
eum propter—tum propier 
oppidum Thaiam—oppidum thala 
ibique — ubique 
atque sitim—et silim

9°.
I diis - dis
temptabatur—agitabatur 
providenter — evidenter 
Tanam — tanain

i
idem proxuma — idemque proxima 

node
portas—portis 
ante neque—neque

patravit — -p 
deserta — -j- 
M u1u c ha —m ul uchæ 
omnia —omni 
præcisum—præcisa: 

i ex plano—ea paulo

prædicct —pratdieenl 
lalsam—falsa 
accusantur—accusant 
etiam atque—atque 
aut cousulatus — j" 
hastas—hast am
satis ostendit—ostendit
discene quippe quæ — diccre quæ, 

Erasum est voc. quippe.
hostem —Aostes
nisi turpem—ni turpem
his ego - his ergo 
id est - hoc est 
omnia qua: — omnia, Man. rec. ap-

posuit quæ
preti cocum quam villicum—prelii 

coquum quam vilieum
ex aliis—aliis
divitiarum esse—divitiarum
est ita-ita est
se flagitiis — flagitiis se 
habete—habetote
tutata - tuta
atque superbiam—Sie cod. sed at­

que rec. man. additum.
ibi est—est
;etas ost—est ætas
meque vosque—me vosque 
dcccbat—decet 
factus est—factus 
uti boni— ut boni

86.
aliisque — aliis
onerat — Sic cod. sed a pr. man. 

onerant
auctus — Sic cod. sed a pr. man. 

ad us
oportunissumus — oportunissimus 

er at
curæ—cara.
omnia eum pretio — eum pretio 

omnia
aliquante maiore — maiore ali­

quante
paucis diebus—diebus paucis

87.
levia alia — alia levia 
cognoverunt — cognovcre 
cfTusos — fessos

88.
contra spem suam—Hæc vocc.

lin. sed ead, man. scripta.

93.
usus fuerat— usus est '

] advorsum — adversum, sed lit. d.
I erasa.
] animum advortit - animadverterat 
perscribit- pervenit ; sed alia man.

J Quid ab initio script, fuerit, non 
i liquct, 
eadem—eodem 
escenderat — ascendcrat

j adit, acta edocet — adiit, acta do- 
cct

(escenderat — descenderat



numero quinqiie— quinque numero 
et ei — et

91.
quicenturiispræerant— Pr. man , ut 

videtur, qui et centuriar præe- 
rant, a manu see, asccnsuri 
er an t

atque pedibus—aut pedibus
streperent - perstreperent 
escenderent—ascendcrent
præ se—per se
descendensque—et deseendens
digrediens —egrediens
intentos proclio Numidas — A pr. 

man. fortasse intentus invidias. 
Postea locus emendatus et adi. 
proclio

vineas egressus — vineas est re­
gressus. Eras, autem lit. r.

Romanis omnibus — omnibus ro­
manis

proelio intentis— in proclio intentis 
95.

quos uti —qui uli 
cogerct — colligeret 
nobilis fuit — Hæe voce, in marg 

sed. ead. man script,
et Latinis— atque latinis
fortuna fuit — Sic cod. sed fuit 

sup. lin.
pudeat an pigeat magis—pude t ma­

gis an piget
96.

properantius— Hoc voc. supr. lin. 
repetere—Sic cod. sed a pr. man. 

r apere
quis rebus—quibus rebus 

97.
cius—Hoc voc. sup. lin.
ipsique — ipsi
partern tertiam—terliam partern 
parte die—diei parte
et victis—rictis sibi
quia — quod
concurrunt — incurrunt
ac tamen—at tarnen
escendere—asccnderc
quia—quod
orbis facere — orbes fcccre

98.
munimenta quærebat — munimento 

gerebat

panlatim disp. mil, — disp. mil, pau- 
lalim

hostibus conturbatis — conturbatis 
hostibus

quia non fugere — quod non fugere 
aut

99 
et paulo — ac paulo 
vigiles item cohortium turmarum— 

veetigales item cohortium turmas 
atque portis erumpere — aut portis

erumpere iubet
et horribili —■ atque horribili
strepitu clamore — strepitu atque 

clamore
formido — formidine
inpedita fuga — fuga impedita

100.
quæ propter — propter 
dextumos — extremos
omnis adesse, laudare — omnes esse, 

omnes laudare
facere — faeeret
super vallum in mun. — in mun. su­

per vallum
labos — labor 
pars quod — quod 
res publica — rei p.

101.
ab oppido — oppido 
redeuntes — abeuntes
primum hostes — primum. Sup. lin.

script, kostes
emissis — missis
adfuerant- fuerant. Ad rec. man. 

adpositum.
agebat — erat
ibi Jugurtha — iugurtha ibi
ab latere Mauris — mauris ab latere 
accepcrat — ceperat
in campis — eampis. Rec. man. supr.

lin. ser. in
ftlgere — effugere
infeeta — confecla

102.
dubie iam — dubie
duos — duo. s rec. man. adi
de suo et de populi — et de suo et 

populi
uti — t
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lætitia est — lætitia (
atque illum — et illum i
inopi — T 
tutius — tutinsque
abunde habemus - habemus abunde 
a principio tibi — tibi a principio 
placuissc et — placuit 
nostram te — nostram 
quando — quoniam 
inulta atque — mulla 
offiens — q* 
hoc — hæc
numquain p. R — p. Il, nunquam 
ad ea — ad hoc 
ob regnum — regnum 
suam factam — factam suam

103.
loca sola — sola loca
perfugas omnis — omnes perfugas 
seu — feliciter seu 
dein — deinde
permittit — promittit 
dein — deinde 
eos ille — eosque 
Sullam — 
rati — rati sunt 
simul — simulque 
copias, fidem, magnitudinem— co- 

piasque et magnitudinem
pollicito — pollicitus

104.
infeeto negotio, quo intenderant — 

confecto quo intenderant negocio
Cirtam redit, de — cirtha redit et de 
illosque et Sullam— illos et syllam 

ab tucca
prætorem — prætorem romanum 
eundi Bomarn fit — romam eundi

fit et
ca Sullæ — et hæc syllæ 
humanarum rerum—rerum huma­

narum
omnibus — omnibus rebus
Rufo — rufone
stipendium in Africam adportave- 

rat — in affricam stipendium 
portuverat

legatis eius postquam — legati eins

105.
quis — quibus
ad se mitteret — admitteret

coninunibus — omnibus 
secus atque — seu 
advorsum— adversus 
et numerum ampliorem verö — am­

pliorem
intendere — incenderc

106.
rogat atque — rog atque 
virtuti suorum — suorum virluti 
ab eodem — ab eo
cænatos esse — cænatos esse iubet 
ignes — ignesque

107.
æstumabat — exislimabat 
ante — antea
pugnatum — pugnatum esse 
decere — doceret
ne ea — ne 
facta — factum 
probata— probata est 
incolumes —ineolomes

108, 
consilia — consilia ler at 
populus Romanus—•f 
consulta — consullo 
neu J. 1. pertimesceret — "t 
quin res — quo res
Romanos et Numidiam — Romanos 

neu iugurthæ legatum perlime- 
sceret scilicet nuncium numida

109.
pauca — pauca se 
etiam nunc — et nunc 
occulte — ”f 
intcrnuncius—internuncius fuit 
et ex — ex
sic rex — rex sic

110.
privato — prioato s. tibi 
me hercule —* hercule 
indigus — indigui
ceteri dolore solent—et ccteri so- 

lent dolere
amicitiæ tuæ—prelium tuee ami- 

ciliæ
carius — clarius 
quoad — quod
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redditam — libi redditam
fliigitiosum cst — flagilioium 
populo Romano — -j-
quod voltis — uli vullis

III.
pace ct — pace 
patefeeit — patefacit 
amplius armis — armis amplius 
aliquid — et aliquid 
in promptu — in promtum 
Jugurthæ copiam— copiam iug 

thæ
fore — forte 
tune — tum 
negitare, adfinitatem, cognationem —

negare cognationem affinitatem 
ad hoc — ad hæc
avorteret — adverteret 
et ex — ex 
avidissimus — avidissimus erat

! potestatem — potestale 
I aut populi — et populi 
Inon sua — non

113.
Hæc Maurus — ea maurus 

i diu volvens — diuolucns 
promisit — promiltit 

! sæpe — et scepe 
\ tempore et loco constituto — loei 

constituto tempore 
ur- I bonæ — boni 

ceteris — -j- 
voltu — vultu, colore, motu corporis 
patefecisse — patefecissent 
ex cius — cx illius 
causa — gratia 
dictum — doctum 
ex insidiis — -}•

111.
Q. Cæpione et Gn. Manlio —

112. I . cepione et mallio
At rex — ct rex pugnatum — pugnatum est
sibi per D. ex Sulla — sibi exilla ; certare — certari

per D, ! Romam — T
venit — proficiscitur i factus est — factus
denunciat — nunciat iisque — usque
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Scripturæ codicis llaimiensis lmi ab editione Ger- 
lachii (Bas. 1832) discrepantes.

Catilina.

Cap. I. 
videtur — esse videtur
facto opus est — opus est facto

i incitabant — incitabant eum
! civitatis mores — mores civitatis

2. 
periculo — perido 
negotiis — negotio 
homines — omnes 
transiere — transegere

3.
vel pace vel bello — vel bcllo vel; 

pace
facta aliorum scripsere — scrip-1 

sere aliorum facta
sequitur — sequatur 
actorem — auctorem 
primum quod — primum quia 
quæ delicta — quorum delicta 
dicta — dictum

habuere — habitatere
alius alio — al ti alio
curæ similitudine — similitudine

I curæ
! augendæ — causa augendæ 
animum humanum — humanum

1 animum

memores
supra 
studio 
eadem

— a 
qua

— tu memores 
si supra,

studio
— eadem quæ

7.
simul ac belli patiens erat — la- 

boris ac belli simul patiens erat 
usu militiam discebat — disccbal 

usu militiam
sie se quisque — sie quisque 
conspici — ab altis conspici 
properabat — properare
populus Romanus — romanus po-^ 

pulus
ni — nisi

neque vero
4.

— neque
detinuerat — tenuerat

8.
magnificæquc — et magnificæ
provenere ibi scriptorum magna 

ingenia, per terrarum orbem — 
provenerunt m. i. sc» ibi per orb,

bella intestina — intestina bella 
quoius rei lubct — cuiiislibet rei
nimis alta semper — 
n im is

maxumis — magnis 
qui ea — qui ea facta

semper alta | virtus tanta habetur— tanta v. h. 
diccre — diccrc et
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9.
discordias — discordias^ iras 
proelio — e proelio
signa relinquere — relinquere signa 
vero quod — vero

10.
reges magni — magni reges 
fortuna — forluna cepit 
cetcrasque — ccteras
crudele intolerandumque factum — 

crudele factum cst atque inlo- 
lerandum

11,
propius virtutem crat — virtuti 

erat propius
vera via — via vera 
fallaciis — flagitiis 
pecuniæ studium habet— habet stu­

dium pecuniæ,
facinora facere — facinora fecerc 
voluptaria — voluptuaria 
molliverant — molliverat
ne — nedum
temperarent — obtemperareut

12.

' 17.
Junias — Junii 
omnis — omnes illos 

t Antronius —’ antronius
P. ct Servius Sulke, Servil filii — 

! ]\ servius el servü silla: filii
I aliqua — alia

18.
Tulio — tullio

. Antronius — antronius

. Romain — romani romæ

19.
formidolosa — furmidosa

‘ equites illos — cquites fuisse illos 
ante — antea 
rclinquemus — rellnquamus 
dictum — dictum est

20.
.in rem — in re 
sccedit — secessit 
forent — foret 
aut vana — aut per vuna 
animus — animus meus 
nosmet ipsi vindicamus — nosmet 

ipsos vindicemus
iis — his
fucris — fueritis
Ingenium — ingenium cst
domos continuarc — continuare 

domos
hortantur — hortentur 
utemini — utimini 
a vobis — vobis 
vobiscum una — vobiscum

21.
quieta — rempublicam quietam 
tabulas novas — novas tabulas 
alia — et alia
petere — ad hæc petere 
necessitudinibus — neccssitatibus

j increpat — increpabat
• victoriæ Sullanæ — Sullanæ v/c- 

toriæ
alacris videt — alacres vid it

22.
— populäres conscios 
- addiceret
— dicitur aperuisse

13.
memorem — memorarc possem 
constructa — conslrata
viri — viros

11.
flagitiorum atque facinorum •— 

flagitiosorum atque facinoro- 
sorum

laceraverat — laceraverant
aut sanguine — atque sanguine 
fuisse nonnullos — nonnullos fuisse 
qüam quod — quam 

adulta —■ adultum 
colos — ei color

16 
manus — aut manus 
petenti magna spes — 

magna spes erat

i
I pop ula ris 

petendi! adiceret -
I aperuisse
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23.
senatii — a senatu 
moverant — amoverant 
huic homini — huic 
ni sibi obnoxia — ni obn'xa 
agitare — se ugitare 
insolentiæ — ex insolentia 
credebant — credebat
invidia atque superbia post fuere 

— invidiam et superbiam post- 
posucrc

24.
dicitur — dicitur calilina

25.
fonna — fortunu 
liberis — liberis suis 
luxuriæ sunt — snut luxuria; 
cædis — sceleris

26.
comparatis Catilina — catilina 

comparatis
perpulerat — pepulerat
consuli — consulibus

27.
consuli — consulibus 
hæcam — leccam

28.
domi suæ — domi

29.
poterat — potuerat 
solet — fieri solet

30.
Kalendas Novembris — KV no- 

vembrium
atque — atque alil 
missi — missi sunt 
permissum — permissum est 
ad hoc — ad hoc decrevere 
sestertia — sextercia 
libero — et libero

31.
deliciis —• delictis 
aut sut — et sui
patres conscriph — putres ccpil

32.
Dein — deinde

multa antecapeve — mulla arde- 
capere ea

opes — opus
maturent — maturarcnt
parent — para rent

33, 
more maiorum — maiorum more 
vostrum — • nostri
plebes — plebs

31.

35.
Q. Catulo — salutem q. calulo 
gratam magnis in — grata mihi 

in magnis
et alienis — alienis 
cam ab — ut cam ab

36.
Arretino -r Reatino
Cicero urbi præsidio sit — et cicero 

urbi præsidium
morbi uti — morbi atque uti

37.
suaruni rerum — rerum suarum 
multis de — de multis 
qui ubique — quod ubique 
per dedecora,— qui per dcdccora 
toleraverat — toleraverant 
id adeo — ideo

<38.
plebcm — per plebem

39, 
ad bellum — ad 
inminutæ — imminutæ sunt 
quod — quo 
novandi — novandis 
cuiusque — cuiuscunque

40.
Allobrogum — allogobrum. Sie 

omnibus locis.
si possit — si possidet 
eos ad tale — ad tale eos 
civitatium — civitatum 
auxili nihil — nichil auxilii
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41. ’ in custodiis tencbantnr — leneb.
— in custodiis

42. 
ante — antca
Q. Mefellus Oder — 7. mctidlus

43.
magnis copiis — copiis magnis 
divisa — divcrsa
cumque — cumque uti

44.
eos ad tanfuin negotium — ad tant, 

neg. eos
semet eo — se eo 
parata — parata omnia

45.
rem oinnem — remque omnem 
illi — Ulis 
obsidunt — obsident 
et simul —
primo — primum 
a muUitudinc — multilndine

46.
a legatis — a legatis allogobrum 
eodem — eo die

47.
dicere — t
jedilis — debilis 
nam is — namque is 
traduntur — traditur

48.
putabat — putabant
ad senatum adductus erat — 

erat ad senat.
consulente — consulendæ 
faciundam — faciendam sui 
aiebant — agebant

49.
pontificatus — ne pontißcatus 

petito ne)
sed ubi — ubi
nobilitate — mobilitate

50. ; elves — viri
liberti — liberi | ad bellum - - Jf
lectos et exereitatos in audaciam < deprehensis — adprehensis istis 

orabat —• electos et execratos, miseremini — misereamini
orabat in audaciam [atque etiam — atque

! præterea — et præterea

51.
quæ reges — qui reges 
ira aut — ira atque 
atque advorsa — et adversa 
eos dimiser.c — dimiscre 
et in pace — in pace 
quærebant — querebatur 
sententiam — sententias 
acciderent — acciderint 
accendet —* accendcret 
vitam habent — vitam agunt 
certo scio — certe scio 
reprehendet — reprehendat 
evenerit — devenerit (repetito d) 
bonis — rebus bonis

; ignaros — ignaros eins
, non idoneos — non ad idoneos 
paulatim licentia — licentia pau­

latim
huiusmodi — eiusmodi 
ut is in — ut in 
finis iugulandi — iugulandi finis 
his temporibus — his divitlls 

j Ingenia sunt — sunt in genia 
aliena instituta — iustituta 
circumveniri — dreumvenire 
aliæque — aliaque 
Ego hanc — haue ego 
in illis — Ulis

52.
finem fecit — fecit finem 
huiuscemodi orationem — oratio-

sdd ' nem huiuscemodi 
nialeßcia — malefacta 
futura sint — fortuna sint

I in hoc ordine — in ordine
i vita et morte — morte et vita 
pecunias corum publicandas —

! publ. eorum pec.
(re- ! modo vos langucre — vos langucrc

; modo
j atque equorum —
' nobis copia — copia nobis 
sibi quisque —
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convortat — convertalur
maxume — maxime timetis 
vigilando — sed vigilando 
prospera omnia cedunt — omnia

prospere procedunt
te atque ignaviæ — atque ignaviæ le 
irati infestique — in festi iratique 
venun parcite — parcite vero 
nisi iterum — ni iterum iam
si mehercule — si in me hercle 
verba — verba mea
ego censeo — censeo ego 
aliaque se — afiaque
more — morte

53.
magna — maxima
clarus atque magnus — magnus 

atque clarus
sæpenumero — sæpenumero P. 

rom an um
effeta — effeta esset

54.
alia — alia gloria
nihil largiundo — lurgiendo nichil 
imperium, exercitum — exercitum

imperium
gloriam, eo magis illum asseque- 

batur — gloria magis asseque- 
batur

55.
Catonis sententiam — sententiam 

catonis
triumviros quæ — triumviros 
ceteris per prætores — per præ-

tores ceteris
in carcerc locus — locus in carcerc 
descenderis ad lævam — ascende-

ris ad lævum
incultu — inculta
vmdices rerum capitalium — Indices 

capitalium rerum
laqueo — cum laqueo 
suis — -f

5G.
et ipse — ipse
duas — duas militum
modo in — modo
occasionem pugnandi — pugnandi 

occasionem
sperabat — sperans

57.
patefactam — patefactam esse 
perfugeret — ptrfugerent 
At Q. — atque 
præsidebat — residebat
radicibus montium — montium 

radicibus
descensus — discessus 
aberat — abicrat

58, 
milites — o milites 
virtutem non — non virtutem 
oratione imperatoris — imperatoris 

oratione
au ribus obficit — officit auribus 
monerem — admonerem 
milites — o milites
quoque modo — modo quoque 
vos divitias — divitias
texerint — texerunt
pro potentia paueorum pugnare 

— pugnare pro pot. pauc.
in exilio ætatem — ætatem in 

exilio
foeda atque — foeda et 
pace bellum — bellum pace 
quis — quibus
dementia — extrema dementia 
maxumum est — est maximum 
præterea — postremo
circumvenire — circitmvenire nos 
virtuti vestræ fortuna — fortuna 

virtuti vestræ
cavete — cavete ne

59.
instruetos — instruetos armis 
propter — prope
diccbatur — dicitur 
tumulti causa — causa tumultus 
adpellat — appell arc
cum magna gloria in exerciüi — 

in cxercitu cum magna gloria
co rum fortia — fortia eorum 
animos accendcbat ~ accendebat 

animos

60.
Sed ubi — sed
Iiostiurn — hostium catilinæ 
posset — solet 
gcritur —- agitur 
accerserc — accersire 

3
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olficia simul — simul officia
tendere — contcndere
intcificit — interfecit
in confcrtissimos — in fortissimos

Gl.
vis animi fnisset — animi fuisset vis 
vivos pugnando — pugnando vivus 
divorsius — diversius occubuerant

JtigurUia.

6.
gentis illius — illius gentis 
gloria anteiret — ante gloria iret 
sua ætate — ætate sua
intellegit — intelligit 
cupidinem — cupiditatcm
dolis interfecisset — interfecisset 

dolis

1.
quod erat — eo quod erat 
Romanis — romanus 
multaque — multa 
quis — quibus

8.
rex — j-
secreto — secreta
quibus — quibusdam
illi et gloriam — illi gloriam

9.
bello — in bello
certo — certe
dignum te atque avo suoMasinissa 

— tibi dignum atque avo ma- 
sinissce

rex ubi — ubi rex
cum virtute — tum virtute

10.
iJugurtha te — te iugurtha
tua — tua facta •

I meum — ‘j*
familiæ — familiæ nostræ
vicisti — fecisti
finem vitæ facit — finem fecit 
fidem — finem
amicior — amicitior 
sin mali — si mali

! maxumæ — maximee res
I qui ætate — quia ætate 
j accipit — accipiat

i.
atque ævi — aut ævi 
invenias — inven ies 
et clarus — clarus 
quippe — quippe qua;
neque dare neque eriperc c. p. — 

neque cripere c. p. neque dare
cupidinibus — cupiditatibus 
diffluxere — defluxere
multnmque — multaque 
eo — co etiam
ubi — uti
gloria æterni — æterni gloria

2.
corporis — corporis vim
omnia huiusccmodi — huiuscemodi 

omnia
omnia que — omnia quia 
corporis gaudiis — gaudiis corporis

3.
neque illi — neque Ulis

4.
memct — f 
solitos ita — solitos
rerum gestarum — gcstarum rerum 
qui ea s. virtus est — virtus est, 

qui ea s.

5.
quia magnum — quia 
vastitas — -|-
expcdio —■ expcdiam 
omnia — -|-
amicitiam — amicitia
Africano c. cx v. fuit — africanus 

c. fuit ex v, 
facinora — facinora quæ 
magnum — mugne 
finis idem — Jinis
Mastanabale — mastanabile 
Mastanabalis — mastanabilis
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quia plus — qui plus 
observate — et observate

11.
locutum — loqui tum 
disccptarent — dUudicarent 
iacit — ait
qiiinquenni — quinquenia 
idem Hicmpsal — hiempsal idem 
liis tribus — tribus 
adoptatione — adoptione

12
tempus ad utramque rem — ad 

utramque rem tempus
alius alio — 
semper — -j- 
clavis adulterlnas — adulterlnas

claves
veræ — veræ claves
manu venturum— venturum manu 
conficit — cfficit
occursantis interficere — interficere 

occursantes
eftringere — refringcre 
tugurio — in tugurio 
loci — f
perfugerat — profugerat 
ad Jugurtham — iugurlhæ

13.
tanti facinoris — facinoris tanti 
divolgatur — divulgabatur 
Adherbalem — at atherbalem 
invadit — invasit
potest copias armat — poterat 

copias parat
imperare — imperitare 
cæde — nece 
parabat — parat 
omnis Numidiæ — omni numidia 
quæcunquc — quecunquc 
maxuma — magna 
consulerctur — consultaretur

14.
procuratlonem — procurationem 

esse
vos in — vos mihi in 
secundum ca — -f 
in amicitiam a. v. r. sunt— inami- 

citia sunt a. v. r.
vestram — t 
bello — in bello

frustra a v. a. p. — a v, a. p. 
frustra

tarnen erat — tarnen 
pater — pater meus 
liberis tuis rcgnique participem — 

liberis partidpemque regni
nonquit — nequit 
diligenter — -j* 
maxume tutos — tutos maxiume 
vestra manu — manu vestra 
fratres reliquit — rcliquit fralres 

meos
curæ esse — esse curæ
an reges — aut reges
hostilia monumenta — monumenta 

hostilia
magni estis — magni 
utinam illum — illum utinam
næ — ut
regnum — solum regnum 
auxili — auxilio 
neu vivere — ne vivere 
misero mihi — mihi misero

15.
causa — iusta causa
Jugurtham — iugurtham autem 
quasi pro — quasi 
contra pauci — pauci contra 
sed ex omnibus — et ex omnibus 
solet — solet fieri

16. 
potens — pollens 
quia consul — qui consulibus 
Flacco interfeetis —flacio tribunis 

interemptis
fide — fidei
suis rebus — rebus suis 
agro — agris 
specie — specie magis 
exornata erat — ornata fuit

17.
postulare videtur Africæ sitnm — 

videtur postulare situm affricæ 
ob — aut ob
facile compertum — compertum 

facile
arbore — arbori 
aut bestiis — bestiisque 
permixti — mixti

i*



36

18.
quas — qua 
excrcitus eius — eius exereitus 
secum iniscuere — se commiscuere 
semet ipsi — semet ipsos 
illi vocant — vocant
res inter se — inter se res 
ac postea — postea 
possedere — possederunt
Numidia adpellatur — appellant ur 

numidia
quam — minus quam 
minus bellicosi — bellicosi 
Africæ pars — pars affricæ

19.
minuendæ — diminuendo:
aliis n. r. avidis— atii n. r. avidi 
eæque — hæ quoque 
præsidio — preesidia 
silere — q'
ab Afiica dividit — dividit ab 

affrica
deinde — ac deinde
bello Jugurthino — iugurlhino bello 
administrabat — udministrabant 
magna pars et Numidæ — pars 

magna et numidiæ
erant -- erat 
imperitabat — imperabat 
eins incolis — incolis eius 
necessitudinem — nccessitatem

20.
deccssere — disccssere 
ccrtum — certum esse 
invadit — invasit 
loca hostiliter — hostiliter loca 
Adherbalem dnl perm. — dol, 

perm, athcrbalem
prædas agere — prædas agitare

21.
intellegit — intellexit 
diei extremum — extremum diet 
non — non est
obscuro etiam tum — etiam ab- 

scuro tum
Jugurthini — iugurthæ 
fuisset — esset 
belhim foret — foret bellum 
ab Adherbale Romani — romam ab 

atherbale 

de controversiis - - disceptare — f

22.
dum proßcisci — proßcisci dum
Sibi neque in. q. neque c. a. s. esse 

— neque m, sibi neque c, 
esse a. s.

quo plura — quod plura 
insidiatum — insidiatum esse 
utrique — illi
Adherbalis adpellandi copia — 

atherbalem copia appellandi

23.
ubi eos Africa decessissc — eos 

ubi ab affrica discessissc
dolis temptare — dolos lemptabat 
modo, modo — modo
suas fortunas — fur tunas suas 
eos multa — eis multa
sententia hæc — hæc sententia

21.
oratum — rogatum 
subigit — subiit
exstinguendi me — me exstinguendi 
sanguinem — quin sanguinem 
tamen — tantum
Hicmpsalcm fr. m. — fr. m, 

hiempsulcm
regnum vestrum — vestrum regnum 
quid relicmn — quid enim reliquum 

est
quo — qua
in Scnatu questus — conquestus 
vana — varia

I potius — T
ærumnas — wrumnas evadere

25.
isdem illis — illis isdem

i enisum — enisum est
devictum — devictum est
in senatu — senatus

i res — gravis res
I et ab — et
ad provinciam accedat — acccdat 

ad provinciam
ad eum ab senatu — ab senatu 

ad eum
iram — cnim iram
in avido — avido
aut vi — aut violentia
Adherbalis — atherbale



multi mortales — mortales multi 
ncquitur — nequit 
magnifici — magnifice 
iniusta — -j- 
nocentissumi — *{• 
maiores vestri — maiores nostri 
Aventinum — aventinum montem 
amittere — om ilt er e
non manu — utique censeo non manu 
dediticius — deditus 
oboediens — obediens
et humana omnia - atque humana 
viro flagitiosissumum— virum fla-

g it ios i s si m u m 
intellegetis — intelligitis 
fidei quidem aut — fidei et 
sociis vestris — sociis nostris 
amicitia — amicitia ulla

i obmittatis — omittatis
■ gravia sunt — gravia sint 
iam pro — pro

. prodita — prodita est 
proditum imperium vestrum — pro-

I ditum est vestrum imperium
I ut malitis — ut iam malitis
: ignosccndo malis — malis igno- 

scendo
ad hoc in re publica — ad hæc 

in romano P.
immemorem — memorem 
ad hoc — ad hæc

32.
dieundo — in dicendo 
hæc Romæ — romæ hæc 
vendere — venderent 
pars ex. pac. prædas agere — ct 

ex pacatis prædas agerent
in animos — animos
Cassius — cassius prætor P. R. 
rebus suis — suis rebus 
eius — f 
fidem suam — suam fidem 
fama de Cassio — de cassio fama

33.
ni socios sceleris sui — in socios 

sui sceleris
fratresque — fralresque interfeetos 
ve ni ni — vera
spes — res

; 31.
populus — P* R.

26.
ab co vitam — vitam ab co 
facit — fecit

27.
res in s. agitari cocpta — in s. 

res agitari cepit
leniebant — lenibant 
prolatandis — prodilatandis 
provinciæ — duæ provinciæ 
dccretæ — decretæ sunt 
deelarati — declarali sunt 
Calpurnius — calphurnius. Sie 

semper.

28.
venum ire — venalia esse 
familiaris — legatos familiäres 
præcipit — præcepit •
legat — le git ;
factiosos — adolescentcs factiosos 
transvectæ — transvectæ sunt

29. I
temptare — temptare eum |
et administer — ae ministet 
primum — primo
sese aliquid interim — se interim 

aliquid
accepit — acceperat 
eum cis — eum co 
Scxtius — sexlilius 
eonsilio locutus dc i. f. s. — de 

i. f, s. eonsilio locutus cst 
secrcta transigit — secreto transegit 
per saturam — per scaurum 
eum parvo — non eum parvo 
agitabatur — agebatur

30.
agitari — agitari cepit 
diximus — memoravimus 
monere — monere P- R. 
orationem cius — eins orationem 
ca dieam, quæ —eam dicam, quam

31.
illa quidem — illa 
ut vobis — vobis 
ue mine — ncc nunc 
talia sunt — talia sint 
maiores vestri — maiores nostri 
regnum parare — regnum sibi 

parare
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discedit — discessit

35.
erat ea tcmpestate— ea erat tem- 

pestate
nomine — *j_
dissensione — dissensionibus
id parum — parum id 
ex eo numero — ex numero
illum — illumque
gratiam atque pecuniam — pecu- 

niam atque gratiam
facti — facti sui
supplicium sumptum — sumptum 

supplicium

36.

37.
P. Lucullus — P. L. lucullus 
belli — belli causa
pecuniæ capiundæ — capiendæ 

pecuniæ
evocat — vocat
hierne aspera — bierne per loca 

aspera
circum — circa
properare — præparare

33.
subdolus — subdole
ductare — ducere
diu — die
instruit — construit
perculsi tumultu — tumultti per- 

culsi
alii alii — alii
nocte atque nubibus — nubibus 

atque nocte
foret — esset
transiere — transire
introeundi dedit caque Numidæ 

euneti — dedit introeundi atque 
ea euneti numidæ

tenet — teneret
mutabantur — urgebantur

.39.
quæsiverat — quæslerit 
ita uti — uti
consul inpeditus — impedilus consul 
copias secum — secum copias 
Numidia — de numidia

agitandum — agendum

40.
neglegisset — neglexisset 
pactiones — pactionem 
Italicos — et italicos 
quam — quantum 
parabantur — parantur 
doeuimus — memoravimus

41.
partium popularium — popularium 

partium
factionum ac deinde — factioso-

rum ac
ante annis — annis ante
otio — ex otio
res secundæ — secundæ res
asperius acelbiusque fuit — acrius 

acerbiusque fit
rapere — -|-
dilacerata — dilacerata est
agitabatur — agitabantur 
semet ipsa — semet ipsam

42.
eo perculsa modo — eo modo per- 

culsa
paueos post — post yaueos
alterum alterum — alterum
vine! satins ost quam malo more 

— satius est vind quam more 
malo

vincere — facere
ex lubidine sua usa — pro libidine 

usa
magnas civitatis — civitatesmagnas 
omnis — omnibus
parem — verbum paro

43.
scribere, præsidia — eligere, scri­

bere præsidia
patranda — paranda
ex sententia — ex voto et sententia
paratis — apparatis
eum propter artis bonas — tum 

propter bonas artes
et avaritia — nam avaritia

41.
spei bonæ — bonæ spei
stativis — statutis
neque muniebantur ca — t
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diu — die
eaque — easque 
panem — panes 
alia ampüus — amplius alia

45.
rebus liostilibus — hoslilibus rebus 
primum — primo
in primis modo — modo in primis 
quispiam — quisquam

4G.
quæ — ea quæ
certior Romæ — romæ certior
ad cons. cum suppt — cum suppig 

ad cons.
ipsi 1. vitam p. — vitam p, ipsil. 
iam antea — iam ante
pollicendo — pollicitando 
parum procedat — procedit parum 
regi — palam regi 
nunciari — nuntiare
in Numidiam — numtdiam 
faciem — morem 
obvii — obviam
omnia quæ imperarentur — parati 

omnia quæ imperantur
fomptari — temptare
Nam in — nam
an præsens — vel præsens 
in incerto — incertum

47.
rerum venalium — venalium rerum 
simul temptandi gratia, et si pa-

terentur, oportunitale loci — 
temptandi gratia et ppt. (o: 
propter) opyrtunitates loci

paratis rebus munimento fore •— 
munimento fore paratis rebus

modo — "i*
pacem orare — -j~ 
uti — f
domum dimittebat — dimittebat 

domum

48 
factis — factis suis 
cui — cum in 
passuum viginli tractu pari — 

viginti passuum pari tractu 
aliisque — aliis
arido atque arenoso— arida atque- 

harenosa

pecore — pecoribus

49.
eumque edocet, quæ ageret — eum 

edocet quid ageret
propior — propius 
monet atque — admonet et 
miserint — miserit
initium fore — fore inithim 
pro quoiusque ingcnlo — cuiusque 

pro in gen io
minitando, obtestando — j*
monte degrediens — e monte di- 

grediens
plane — plene 
cum natura — tum natura 
constituit — instituit

50. 
degredi — digredi 
ex anni — et anni 
extremum a. M, primos s. præt. — 

primos s, per extremum a. m. 
præt.

peditum montem — montem pedilum 
a sinistra — sinistra
adesse atque instare, omnibus — 

instare adesse atque in omnibus 
fuerant — fuere
incerto — incepto. Supr. lin, script. 

incerto
manum — manus 
fuerat — fuerant 
ea vero — eo vero

51.
resistere — resistebat 
permixti — permixti sunt 
neque imperio — nihil imperio 
processerat — processit 
eventus in incerto — in incerto 

eventus
instare — insistere 
conducit —• conduxit 
fessa consederat — conscderat fessa 
hortari — et hort ar i 
castra esse — esse castra 
munimentum ul!um — ullum muni- 

mentum
ne lugurtha — nec iugurtlia 
temptare omnia— omniu temptare

52, 
! intcr se duo imp, — duoimp. inter sc
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oportuna — oportuna erant 
perfugium — perfugiendum 
die — diei 
fuerat — crat

53.
vim magnam — magnam visn 
in elephantis — ab elefantis 
exortum — exortum est

51. 
reficit — refecit 
hortatur — hortatur ut 
ubi gentium — ubivis gentium esset 
loca saltuosa — saltuosa loca 
equites — equitatus 
quoiusque — quemque 
Metellus ubi — ubi metellus 
etiam tum regis animum — regis 

etiam tum animum 
inicum — inimicum 
in acie — acie 
Nuinidiæ loca — loca numidiæ 
interfici iubet — interfecit, iubet 
dediti — dediti sunt 
præbita — præbita sunt 
impositum — impositum. est 
spes omnis - omnis spes 
sua loca — loca sua 
ex copia — ex inopia 
aviis — variis

55.
ortum — ortum est 
scque et — se et 
in advorso — ut in aducrso 
Auli — albini 
decernere — devovere 
læta — lætitiam
fama de Metello — de meiello fama 
necubi — nc ubi 
clarior — clarior erut
inter se castra — castra inter sc

56.
additis — addit his 
perfugis — perfugas 
ncquibat — nequibant 
discedit — discessit 
post paulo — paulo post 
ex itinere frumentatum — ob fru- 

menlalum ex itinere
equitibus — militibus
in porta pugnam — pugnam in porta

agunt — gcrunt

57.
tæda — tædam
ardentia — ardenti

58.
clamorein — clamorem lumultum

59.
repente nostros — nostros repente 
proelio — in proelio 
concurrcre — sequi currere

60.
eo acerrume — ibi acerrime 
et ea hue — et ila hue 
egressi — aggressi 
abeunt — abierunt

61.
æstatem exactam — exactam 

æstatem
ad se — ab se
proxuma — proxima est
clam M. de nece — de nu nece 
fore — fore futurum 
eum ingenio — tum in genio

62.
agrum vastatum — agros vastatos 
regis animum — animum regis 
accersi — accersiri
more maiorum — maiorum more 
Jugurtha ubi — ubi iugurtha 
et pecunia — pecuniaque 
quom ipse — dum ipse 
vocaretur — castris vocaretur 
somit — sumpsit

63.
bclli ingens — ingens belli 
adpetere — consulatum petere 
tum alios — alios tum
egregiis factis — egregius factus

61.
id petere — nil sibi petere 
et regiæ — regiæ

65.
paulum — paululum
eorum modo — eorum tantummodo 
in eos foret — foret in cos



41

satellites — satellit!
imperatori — in impcratorem 
oratione — cxhortatione
procedere — procedunt

66, 
communire snos — snos communire 
servitia — seviciani
in diem — dient
omnem Africam — ajfricam omnem 
inermos —■ inermes
edocti ab nobilitate — edocta no­

bilitate

67.
ad hoc — ad kæc
imbelles inulti — imbecilles mulli 
aut casu — an casu

68.
abit — abiit
educit — cduxit
relicum laborem — laborem reli- 

quum
la te — latere

69.
res — j-
signo — repente signo
volgum — vulgus
aut prædæ — atque prædæ

70.
adstricto — i"
parar’i placuit — parare iubet 
fidelis mittit — mittit fideles 
virtutc Metelli — metelli virtute

71.
suo opus esse — opus esse suo 
cognovit — ex servis perfugis

cognovit

72.
cognoverat — ’j'
aut tempori satis credere — satis 

credere aut tempori
alio atque alio — atque alio

73.
casu Bomilcaris — bomilcaris casu 
fatigantem — feslinantem 
moderata — muderabantur
Senatus paulo ante Metello decre-

verat — paulo ante decio sena­
tus dccreverat

71.
et novorum — novorum 
varius — vagus 
agitabat — agitabatur 
quocunque — ita quocunque 
certatum — certatum est 
fugatique — fugatique sunt 
aliquante — et aliquauto 
ferme — fere 
tuta — tutata

75.
vasta — vastata
frumento — frumenta
eo — eoque
fuerint — fuerit
ventum — ventum est
missa vis aquæ — vis missa aquæ

76, 
quippe — qui 
profugit — pergit 
uno — una 
simulabat — simulat 
posse — ipse 
iubet locis — duobus in locis 
administros tutari — ministros lu- 

tari iubet
modo — -j-

77.
illorum — et illornm
belli Jugurthini — iugurthini belli 
nave — gnuviter

i adepti — adepti sunt

78.
discordias civilis — civiles discor- 

dius
alia, alia — alia
ab tractu — ob tr actum
inulti vastique loci — multa va^ 

slaquc loca

I 79.
item elasses sæpe fusæ — atque 

classes fusæ sæpe
se vident — se esse vident
quem in loeum — iu loeum qucm 
domi honores — honores domi
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so.
bello pauci inpediverant — belli 

pauci impediunt
quia — quod
nulla pro socia obtinet — nullam 

pro socia habet

81.
Metellus —primus metellus 
pretium — opcræ pretium 
Romanus —• dux romanus

82.
facit — fedt
provinciam Numidiam Mario — 

numidiam mario provinciam
ante — antea esse 
quis — quibus 
atque honestum — aut honestum

83.
stultitiæ — stultitia
Romano — -j- 
tum — eum 
ægerrume — acerrime 
fieret — foret 
alia — partim

84.
provinciam Numidiam — numidiam 

provinciam
iussit — dari iussit
antea iam — etiam antea 
ex victis lllis — ex illis victis 
militiæ — militia
abnuere audebat — audebat negare 
militia volenti — militiam valente

85.
pi uris — pluris est
vestro beneficio — beneficio vestro 
virtute — et virtute 
pcricula — et pericula 
accepta — accepti 
vortit — vertitur 
ægerrume — acerrime 
ex illo globo — ex globo 
aut aliud — ad aliud 
sumat — sumet 
si bi —
audire et legere solent — legere 

et audire solebant
literis — lilteris diseunt

illorum ignaviam — ignaviam il­
lorum

generosissumuin —generosissimum 
esse

faciunt idem — faciant item 
innocentiæ — et innocentlæ 
sunt, qui divorsissumas •— sint, 

qui diversas
; clariores sese — sese clariores
' fateor — patior
I nova nobilitas — nobilitas nova
I non placuit reticere — reticere non 

placuit
vera necessc est — necessc est vera 
alia militaria — aliaque militaria 
quæsivi — adquisivi 
verba mea — mea verba 
se virtus — me virtus 
profuerunt — irrofuerant 
hostem — hostes 
requiescere — quiescere 
his ego — his ergo 
civile — est civile 
talia — alia 
viris laborem — laborem viris 
divitiarum esse — divitiarum 
relinquant nobis —nobis relinquant 
est ita — ita est 
se flagitiis — flagitiis se 
turpissumi viri — viri turpissimi 
cladi —' cladis 
mores mei — mel mores
aut imperatorum superbia metus

— imperatorum metus superbia 
in proelio — aut in prodio 
Quirites —

86.
A. Manlium legatum— L. mallium 
oportunissumus — oportunissimus 

erat
curæ — cara
igitur Marius — marius ergo 
excrcitus ci — ei exercilus 
conspectum Mari — marii conspec-~ 

luni

87. 
militibus donat — donal miltUbus 
levia alia — alia levia

88.
Metcllus intcrca — interea metcllus 
excipitur — aedpitur
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piebi p., postquam i» d. —post­
quam i. d, piebi p.

prædas — prædam
modo — modo facta sunt 
patrandi — copiam patrandi 
si ea pateretur — si eo potirctur 
nuncios ad eum — ad eum nuncios 
accideret — accederct
mobilitate i ngeni — ingenii mobi­

litate
solitus — solitus esset

89.
mediocria — mediocriter 
in manus — in manum 
xerum etiam — verum etiam situ ac 
oppido — oppida
quorum — quarum 
cupido — libido 
eum propter — tum propter

90.
igitur consul omnibus exploratis 

— consul igitur exploratis omni­
bus

ager autem — ager
A. Manlium — L. mallium 
Tanam — tanaim

91.
distribuerat — distribuit 
tempus —
cocgere — cogere
admissum — fuit admissum

92.
tantam rem M s. u. s* incom- 

modo patravit — rem tantam 
m. peregit s. u. s. incommodo 

consulta — modo consulto 
haud longe — hånd procul 
castello — in ca stello 
et frumcnti — frumenti 
præcisum — præcisæ 
quom ex piano — eum hæ paulo

93.
fortunam obperiretur — operiretur 

fortuna m
animum advortit •— unlmadvcrlit 
vortit — acccndit
castelli planitiem persen bit, quod 

— iu castelli planitiem pervenit 
ibique quod

eadem — codem
escenderat — ascenderat
Marium propere adit — propere 

marium adiit
acta — euneta
adscenderat — desccnderat 
adrectus — arrectus est 
quinque — quinque milia

91.
qui centuriis — qui et cenluriis 
prospectus — profeetus 
facilius — facilior
igitur prægrediens Ligus — præ­

grediens igitur ligur 
escenderent — ascenderent 
inermos — inermes 
armis scqui — sequi armis 
potissumus — poteutissimus 
Ligus. — ligur
toto die intentos proelio — tota die 

proelio intentos
cohortatus — exhortatus 
tormentis — armis 
At Numidæ — ae numidee 
servitium — seviciam

95.
geritur — agitur 
quos uti — quod ut 
cogeret — milites cogeret 
alio loco — in alio loco 
luxurioso — luxuriöse

96. 
venit — pervenit 
tempestatibus — diebus 
repetere — petere 
aut quoiusquam — neque cuiusquam 
priorem alium — alium priorem 
factus — factus est

97.
conrumpit — corrupit 
Mauro — bocho
partern tertiam — terciam partern 
die — diei
et victis — viclis sibi 
quia — quod 
coneurrunt — ineurrunt 
ac (amen — atlamen 
escendere — ascendere 
sine ordinibus — sine ordine
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102.
profeetus — profeetus suos 
diem quintum quam — quintum 

diem qua
ingenium a. a. uti fl. aut — quo 

Ingenium «♦ a. ßecterent ac 
concessum — concessum est 
locutus — locutus est 
lætitia est — est leticia 
tutius — tutiusque 
nulla — nulla est 
primum quod — primum qula

: dein quod — deln quia
quam mala — quam hæc mala 
fortuna pleraque — pleraque for­

tuna
placuissc — placuit 
quando — quoniam 
vi - t

103.
hibcrnaculis — hibcrnalibus 
reliquerat — liquerat 
profugiunt — perveiiiunt 
munificus — et munijieus 
benevolentiæ — benevolenlia

101.
infeeto negotio, quo intenderat — 

confecto quo tenderat negocio 
de adventa — el de advenlu 
factus — fadus cut 
Utica — ab utica venire 
L. Bellicnum — G. bebium 
Legatis potestas eundi B. Bt — 

in quibus legalis ]>oteslas r. 
eundi fuit

ab consule — "j"
interea indaeiæ postulabantur — et 

ab consule induciæ postulantur 
humanaium rerum — rerum hu-

manarum
omnibus —• omnibus rebus
Gn. Octavio Bufo — Gn. G. 

oetavo rufone
adportaverat — portaverat
Romæ — romæque 
populus Romanus — res p.

105.
COgnilis Boccltus — boc/ius cognilis 
de conmunibus — communibus 
Ualearium — balcatorum 
præmissi — a silla præmissi

98.
propinquos inter se -• inter se 

propinquos
castris parum — parum castris 
quærebat — gerebat
consedere — consedcrunt 
feroces — feroces esse

99.
uti per vigilias solcbant — uti 

solebant per vigilias
item — iler
tubicines — tubicines et cornicines 
atque portis erumpere—autportis

erumpere iubet
strepitu, clamore— ex strepitu et 

clamore
tumultn, terrore formido — ex 

tumullu formidtne terror
ceperat — acccpcrat * 
omnibus — omnibus locis 
fuga — faga est

100, 
hiberna — hiberna proficiscitur 
victoria soeors aut i. f. — soeors

f. est aut i. victoria 
hostium — j* 
explorabant — exploraiit 
quasi — quasi modo 
secus atque — secus quam si

bostes adessent
cquites auxiliarios — auxiliarios 

cquites
non tam — non
quæ imperavisset quam — quod 

imperavisset
aliisque — et alils 
pars quod — pars 
habuisset — habuisse 
res publica — ab illo res publica

101.
quarto denique die — denique die 

quarto
citi — ‘J-
conmutato — mulalo
præliantur — preliarenlur 
convortit — se couvertit 
incedere — cedere
adeptam victoriam — adepta Vic­

toria
dextra sinistra — dextra ac slut- 

strå ab equitibus
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I OG.
incerto voltu pavidus ad Sultam 
— incertus vulgi. ad sillam 
sibi ex — sibi ab 
ab eodem — ab eodem silla 
ignis — ignesque

107.
æstumabat — existimubat 
ante — antea
qucmquam decere — qucnquam 

dicere
auxiliurn petere — petere auxiliurn 
ad hostis vortere — ab hostibus 

vertere
illum nihil — nichil illum 
paucis — in paucis 
intenderant — intenderat

108.
consilia — consilia ierat
Massugradæ filius— filius massu­

gradæ
impar — impari
qucm Bocchus f. e. R. m. a. t. — 

qucm f. e. r» m. a. t. bochus 
consulta — consulto 
quin res — quo res 
caveri — cavere 
adtinuisse — detinuisse

109.
pauca — pauca se 
aut nullo — nullo 
occulte accersitur — accersitur

occulte
et ex — ex
ambobus — ambobus iurat 
sie — i-

110.
me hercule — hercule 
indigos — indigui
amicitiæ tuæ — precium tuæ ami- 

citiæ
redditam — libi redditam 
nam nt ego — ram ego 
flagitiosum est — Jlagitiosum 

quod voltis —■ uli vullis 
meque — me

111.
et de — at
multis —
amplius armis — armis amplins 
non — 'f
Jugurthæ copiam — copiam in- 

gurthæ
adfinitatem, cognationem — cogna- 

tionem affinitatem
fide — j*
avorteret — adverteret
omnia se — se omnia

, avidissumus — avidissimus erat

112
at rex — et rex
in castra Jugurthæ venit — in 

iugurthæ castra projiciscitur
denunciat — mmciat

113.
ipse diu — diu ipse
dolo an vere — vere an dolo
multum agitavisse — multa agi- 

tavisse
voltu — vultu colore motu
taccntc — ita tacente
patefeeisse — specie et oris pate- 

feeissent
tamen postremo Sullam accersi — 

tandem sillam postremo accersiri
ex eius — ex illius
obvius honoris causa — honoris 

causa obvius

114.
idem — id
Gn. Manlio — mallio
certare — certari
Januariis — ianuarii
ea tempestate — ct ea Icmpestatc 
sitæ — silæ erant
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par i tet ^oregaaente benyttet ten mig tilbutte 
Seiligpet til at beffrive et ^ar <>aantffrtffer nf Sallufl cg 
opbevare tvente Ciollationer, fom vct en tilfommente ppilo« 
logtff 23cpantling af tenne ^orfattcrt ©frifter tunte være 
til nogen ^ptte, men ta fgntpolbct af tette Arbeite fun i en 
faa færbclet intflrænfet Kretö fan vente at finte nogen 
Secftngeife, vil jeg bane mig beten til te eftcrfolgeute 
Sfofeefterretm’nger vet en ganffe fort betragtning over en 
©ag, ter for Sitten er af vccfcntlig betpbuing tffe blot for 
©folemænb, men for alle, hvem ten fetere Untervitning 
og ©annelfe interetferer, nemlig te i allerpotefle 9?efolution 
af 9 gebt. 1844 inbepoltte beftemmelfcr angaaente ten 
faafaltte utvitete Untervisning i te lærte ©foler: en 
©jenftant, fom nu ogfaa for vor ©fole I?ar faaet en 
færegen betptning, ta tet «folge Ugl. Stefolution af 
27 b?artö t. 31. er beftemt, „at ten unter 25 3uli 1845 
allernaatigfl approberete provifortffe fPlan for ten leerte 
©foleunterviöning ffal derefter være gjeelbenbe ogfaa for ten 
met ©orø ©ptragelfeöanflalt forbuntne ©fole, forfaavitt 
ten leerte Untervitning angaacr."

£>en Dmtannelfe, fom tet lærte ©folevcefen vet oven* 
nævnte Kongelige 9lefolutioncr par mottaget, ville vi mere 
betegnente falte eit Reform ent eit Jorantring; tpi ^orantriiv 
gen antpter fnarere noget partielt, ten angaacr en enfelt 

4
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Sibe af Saßen og afficerer t al ffalb veb ftit æerorclfe fint 
be ncermeft liggenbe og beftogtebe Sele; Reformen bcrimob 
fremtratber meb en mere univetfel @paracter, ben ubgaact 
fra et princip, og benS Spor labe ftg forfølge gfennem ben 
pele Siatffe. . Se ocefentlißfle -fünfter i ben per entfalte 
Reform ere tvenbe. Set enc ligget »ob Sfolcnö fßegpnbclfe. 
Set erben npeSlnorbntng afben fucccöftvt inbtrcebentcUnbenn  ̂
ntng, fornemmelig af Sprogmibervtöningen, pvorvcb -Stober^ 
maalet teeßgeö til @r unb, oß be anbre Sproß efterpaanben optageö 
i ben Stoffe, fom bereP ftørre eller minbre Slfjlanb fra Sltobcr^ 
maalet betegner. SOtoalet bliver per veb en paa ctbeftemtprincip 
bpgget naturligere Oß grunbigere Slnorbntng af Unberviöniitßö^ 
ftoffet at virfe neben fra opab paa ben pele llntcrviöninßö 
@anß. Set anbet fßunft lißßer veb Sfolenö Slutning oß 
beftaaer i en Ubvibelfe eller rettere i en Slfrunbing og 31 fflito 
ning, pvotveb Sfolen, ibet ben fætter ftß ct tffe blot pvicre, 
men tillige beflemtere begrambfct Slfaal, vil virfe ovenfra 
nebab paa ben pele Unbervténingb Stoffe. Set ct ifatt 
bet ftbfle ^unft, fom vi per t al Äortpeb ville betraßte libt 
nærmere.

Stoar vi ovetffue ben pele Spclub af UnbctviPninß, fom 
af Staten er anorbnet for bem, ber onffe at inbtræbc t 
en mere nbjlraft og tnbgribenbe CmbebOvirffompeb, og fom 
overpovebet gjennemgaaeg af bem, ber ville tilegne ftg en 
grunbigere Sannelfe og i bereé praftiffe ?iv inbtage en 
gotere ^JlabP i Samfunbet, ba fee vi firår, at ben beler ftg i 
tvenbe ^ovebreeffer: ben almtnbelige Sannelfe og bet fpcctelle 
Stubium. $vor note forbtmbne btofe Stoffer enb erc, er 
bereé Statur og Stilling bog vcefentltg forftjellig. Sen for fte 
er ben gorubfætning og Otnnbvolb, pvorpaa ben anben 
pviler; ben er berfor beregnet paa. en tibligere, ben anben 
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paa cn mobnere Sliber. ©en forfte er af ett alftbig SRatur; 
ben ftreebcr at orientere be Unge i be vafentligfte ^oreb^ 
fppærcr af ben menncffeltge ætben. ©cn anben grupperer 
fig om eet beftemt sJJunft. ©en forfte er, forfaavibt ben af 
Staten er organiferct, i fine forfffelltge æeftanbbclc paabubt 
og paalagt; netop benne Sirt af alminbelig ©annclfe, netop 
bibfe Äunbffaber t beftemte æibenffabofag traver Staten af 
alle Stuberenbc nben ^enfpn tit ben Snfelteb etenbommelige 
^Intøg og ©tlboteligpeber. ©en anben bertmob er efter fin 
giatur felvvalgt og frivillig, om ben enb mcb ^cnfpn til bet 
valgte Stubiumö Omfang fan være beftcmtere afpalet for 
bem, bcr banne ftg til Staten^ ©jenefte. Snbelig flaner ben 
forfte i et fjernere og mibbelbarcre, ben anben i et nærmere 
og nmtbbclbarere gorpolb til bet, fom for bver Snfclt bliver 
Viveté prattiffe ^ovebopgave. Sit en faa ftor gorfijelligpcb 
i btéfe tvcnbe Unbervtöntttgbfppcererö 9?atur og Stilling 
maa fnptte ftg til en forffjcllig æletpobe og æepanbling af 
ben pele Unbervibning, fpneb tnblpfenbe af ftg felv, og naar 
man berfor feer, at ben pele Unbcrvibning i fin pbre Slnorbntng 
ligelebeb beler ftg i tvenbe ftore Stabler: Sfoleunbcrvtöntng 
og Univerfttetbimbcrvibning, af pvilfe ben forftcb Character 
vifer ftg font cn mere beperffenbe og bctaillcrct Scbntng af 
be Særenbeé Stnbier, ben anben fom en bpbere gaaenbe og 
friere Slnvibning til felvflænbtg æepanbling, ba vil man let 
bringeé tit at antage, at pver af btsfe Stabier maa om* 
fatte fin af be ovenfor omtalte Unbervtbntngbfppærer. æien 
faatebeé par Sagen ingejtlnnbe forpolbt ftg i ben poö o$ 
bibinbtil brugelige Slnorbning af Unbervténmgen. fßaa et 
ganfte vilfaartigt ^mift blev ben forfte UnbewténtngSfppccre 
overfTaaren, og Sfolebannelfen afbrubt, mebenö bet anbei 
Unbervibningoftabium foruben ben pøfere Unbervt^ning i be 

4- 
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forffjelltge Ørene af æibenffabcrnc tillige overtog en 
vi« given Deel af ben alminbcltge elementaire og for 
afte Stuberenbe fcellcbS DannelfeS Momenter. Det funbe 
iffe være Slnbet, enb at benne vilfaarltge Slnorbntng 
maattc vifc fine doufeqventfer i alle Retninger b.aabe meb 
$enfyn tit be Særenbe og be Unbervifenbe. $øS be gorfle 
vifte bet ftg ifcer i ben ringere Dtlegnclfe af Unbervt'SningS? 
fioffet. Det var iffe at vente, at fcerbcleS mange af be yngre 
Stuberenbe vcb en faa plubfeltg og, faa at fige, nmotiveret ©ver? 
gang til bet acabemtffe SivS futte gripcb af egen SntereSfe 
for ætbenflaberite meb fornoben glib og 3vcr ffttlbc uuber? 
tafle ftg bet flabige Slrbeibe, ben vcbpolbcnbe Shiftramgelfe, 
fom Stubterne fræve. (Jnfeltc funbe maaffee føle ftg til? 
trufne af ben Snbflybclfe, fom en Docents tilfcclbige ^erfon? 
ligpeb ubovebe over bom; Slubre veb en eller anben af be 
n^e Difciplincr, pvortil be efter bereS eienbommelige Slnlæg 
følte ftg falbebe; men bette gjalbt tngenlunbe om bcu pele 
gtocffe af Dtfctpliner, fom Staten veb fin Slnorbning par 
fanctioneret fom ben poicre DannelfeS alminbelige dementer, 
og pvoraf nogle iffe engang frembob noget -Ifyt, men blot 
vifte ftg fom en paa et givet tilfeelbigt gSuuft optagen gort? 
foettelfe' af Sfolejtubierne, mcbeitS abffillige af be aubre, 
navnlig 9laturvibenffabeme, mere fremfalbtc en fort DibS 
flygtige Sßeffenbtffab eub en fangere fortfat ©mgangS bybore gor? 
troligpeb. 3 bet $e(e favnebeé bet morafffe Stottcpunft, fom 
SfoIeitnbervtSningenS ftabige og flrenge Sebning og Sfole? 
livets fafie og ufravigelige DlegclmceSftgpcb frembob: et 
Savn, ber i Sllminbcltgpeb maa foles faalcenge, inbtil et nyt 
og pøiere moralff Støttepunft fan inbtrøbe meb æevibftpeben 
om frie, felvvalgte Stubier og vcb ben umtbbelbare Dilfnyt? 
telfe til bet, fom for pver difelt bliver f'ivets praftiffe $oveb? 
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formaal. Wieb biöfe ©etingelfer, altfaa netop veb Slfflutnin* 
gen af ben af Staten nøie begtænbfebe alminbelige ©annelfeS 
Stabium fpncS bet rette ^unft at tiibtræbe tit at overlabe be 
Stuberenbc til bet acabentiffe SivS gripeb. ^'aa et tibligcre 
Stanbpunft gfor man iffe blot en vilfaarltg StanbSning, 
men mibt unber ben forvirring, fom perveb naturlig opftaaer, 
paalcegger man be Unge beftemte, af bereS Watur og ©il* 
botcligpeb uafhængige Stubier, ibet man unbbrager bem 
Sfoleitnbcrvisningené ftabige ©tlfptt og regelmceéftge Sebning. 
følgerne peraf pave ogfaa vift ftg. Wlange pave tun flet 
tilegnet ftg UnbervUningøffoffet; Sintre pave i Wlanubuctton 
fogt ftg et Surrogat for ben favuebe Sfoleunbcrvtbnmg. 
Dfte pave be bebre ©ovcber veb en t'lfom og ftunbom 
overanftrængt Vceönmg i be allerftbfle Uger eller ©age for 
gramen erpvewct ftg en Äunbffab, fom maaffee veb prøven 
funbe prceftere ret anflambtge Stefultater, men fom purtig og 
flygtig grebet Itgefaa purtig og fporløft tgjen forfvanbt. 
©et fan noppe være ©vtvl unberfaftet, at bet famme ÄunH 
ffabøftof, roligt og fuccebftvt tilegnet, nbftraft over en længere 
^Jertobe af SfolelivetS fpecielle SSeilcbntng og ibelige W5 
velfe og befriet fra be ©inbringor, fom nu ligge i be t'cerem 
beö Wlamgbe og forfffellige Stanbpunft og be UnbervtfenbeS 
Ubcffenbtffab meb bette Stanbpunft, vil banne en faftere 
og varigere Roerne, felv om ber tngenlunbe fremftilleb bebre 
gramcnSrefultater. Staar berfor Slbfftllige enbnu tale til 
forfvar for bet pibtilvoerenbe forfte acabentiffe Siar, ba turbe 
Wieget peraf beroe paa en forverltng af æevibftpeben om 
ben aanbelige ©pvceffelfe, fom ligger t Sødningen fra Sfole* 
livets IBaanb og et ungbommeligt Samlivs Wpbelfer, for 
gufclte vel ogfaa i bet forfte ©efienbtffab meb be npe, tfær 
be pptlofopptffe Stubier, meb ben egentlige ©ilegnelfe af et 
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beftemt vitenffabeligt UiiberviSnmgSftof; men benne ©pvccf# 
felfe vit Staten veb ten npe Slnorbntng tngenlnnbe berøve 
te Unge, forbi ben for cn ©cel nbfcctter ben til et belejligere 
^iinft, pvorveb tillige ben gorftprrelfe, ber naturlig lebfagcr 
en faaban goranbring, bliver faa meget mere uffabelig, fom 
ben falber veb 5Begt;nbclfen og iffe vcb Slutningen af et 
UnbcrviSntngScnrfuS.

SaalebeS fordommer bet mig, at Sagen forpolber fig ineb 
$enfpn til be Særeitbe. ©len øgfaa for te llnbervifente 
fimeb pin vilfaarlfge ©ding af ben alntinbeltge ©annelfcs Un« 
berviSnmgSftabiuin at mebforc bctcenfclige følger. ©ercS ©ib, 
fom ncermeft tilpører SSibenffabenS Stubimn og benS ©let« 
betelfe i en polere gorm, bliver paa en utilbørlig ©laabe unb« 
braget fin egentlige Seftemmelfe veb iBeffjceftigelfen mcb en 
©lasfe af forelæsninger og ^raminationSforretninger; be 
nobeS til cn evig gjentagenbe elementair 53epanbltng af ©iben« 
flaben, fa unbertiben maaffee enbog til en ^aanbtpcevclfe af 
©tfctplm, fom er fremmeb for bet acabemiffe Sivs æccfen. 
©lebens altfaa en naturligere, forbeling af be tvenbe Unter« 
viSningSftabier befrier Univcrfitetct fra cn bebprbenbe ©ilvært, 
vil ber ubentvivl vinbeS iffe libet for SfolcnS Siv og ©Irt« 
fompeb vcb ben beftemtere Slfrunbing og faftere SBegraiibS« 
ning, fom ben berveb opnaaer. 3ffe ringe moralff straft vil 
©folen fumie brage af ben æcvibflpeb, at ben iffe mere blot 
ftaacr i et tilfcelbigtforpolb til en anben UnbewiSningSanftaltS 
fortfatte æirffompeb, men i ct væfentligt forpolb til ten pele 
©annelfe fom fclvftcenbig og affluttenbe bet ene ftorc Veb af 
ben intelligents, fom Staten fræver af alle fine i polere Ä'rcbfe 
virtenbe ©fenere*),  ©et ftørre og befpbningSfulbere ^alb, 

*) Jpoab $Iabö ber »eb en faaban Stnorbning af llnbernibiiintjen 
tilfontmer HJpilofoObien fom ben æibenffab, ber ftat giennemtramge 
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fom et ©folen betroet, vit ogfaa give ben forpotet Straft og 
SBirffornpeb. 3)et vil i patere @rab, enb bet nit er £ilfælbet, 
frctnfalbe bærere, font ville forWnbe vibenftabclige ©tubter 03 
Sntereéfer meb Ubovcffen af bcrcS ^albb forretninger og fom 
ville vibe at bringe SfoteunbcrviSningenS cienbommclige 55æ? 
fen i Jparmoni veb ben mobilere 2llbetO naturlige £atv og 
Strav*).

ben Ode fulere ©anneife, mj navnlig om be proueebentiffe ©ifcipliner 
fom alminbeiig forbetebenbe ffulte tilbore ©folen eller ogfaa 
forbebolbeä en mobilere Sliber, berom er ber ifcer i Sljbfflanb fremfat 
meget forffjellige SJteninger. §o« o« er ©agen afgjort Vcb ben 
fongelige 9lefolution af 10 Slør b. ?(.

*) ©et er iffe ret vel betænft, naar man bar troet at funne 
betegne Unbervibningsijtoffetö Overgang fra ben acabemifTe ©oceren 
til ©foleitnbcrvieningen fom en Xriviatifering. (Sn trivialiferenbe 
QJeljanbling af fBibenffaben fan viftnof, fom (Srfaring tilftra’ffelig 
lairer, i begge ©ilfælbe lige gobt ftnbe ©teb, naar ben falber i aanblofe 
Særere« -giamber.

£>ette fordommer ntig at være ben npe DteformS egent# 
lige 3bee, ben vafentlige Æ'jeerite og Spire til ben tilfominenbe 
llbvifling, font beraf fan vorte at vente. ®cné vitete frem# 
gang vil naturligvis beroe paa ben 3ntereSfe, pvotmcb ben 
mobeS, og ben Älogffab og ©pgtigpeb, pvormeb ben lebeS og 
ivcerffcetteS af bem, fom fra forjpellige ©iber ffulle fremme 
benS llbvifling. 2lf ben poiefte 23etybnmg bliver bet ba, at 
bcnS fremtraten fotegaact meb fafte, fiffre og vel forberede 
Sfribt, men paa ben anben ©ibe pellet iffe faa lang# 
fomt og betamffomt, at ben motalffe 3mpuIS, kraften og 
3ntercSfen i ben levenbe æevtbflpeb om en np inbtræbenbe 
SingeneS Drben bortbunfter og fortabes; men fremfor 
Sllt maae be, t pvt’S pieenbet bens llbforelfe i ftørre eller 
minbre ®rab er lagt, felv opfatte ben t bens futte æctpb# 
niug og pelc Omfang, faa at be, naar ^rincipet er givet, 
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ogfaa tubrømne afie tetö Sonfaquentfar, cg bet iffe Mot be 
flore og ligefrem fnblpfenbe Sonfeqitenffer — f. <&. obfftiitgc 
Sfoierö enten -Jlebiceggeffe eder 3nbffrænfning, ^aa bet at 
vore nbotbcbe Stoler iffe (Tulle favne, fmab fclv be meeflinb? 
ffrcenfebc umulig funne unbvccre, nemlig Særere, ©tfcipfe og 
fpengemtMer — men enbogfaa be mtnbre iomefatbenbc, ber bog 
upaatvivlclig vifte ftræffe ftg vibere frem, enb bet veb forfte 
Øiefaft maatte faneö*). £>vt5 man iffe vil vibe titfiorlig at

*) 3eg funbe anføre et Grempel fierpaa »eb at forfølge en 
enfelt af bet nye ©yjlem® Gonfeqnentfer. Sit ©folerne fel» affiolbe 
bereb Slfgangøeramen, følger ligefrem af Dleformen® Statur. Slien 
berveb opftaaer tillige en fjoranbring i betragtningen af bet fiele 
ß^aracterffiflem og bettes? betybning. ©aalamge een og famme ?lbs 
gangøeramcn omfattebe alle ©foler og brivatbimiftenber, fiavbe bet 
beraf ubfomne (Sfiarafterrefultat en ftørre objectiv ©ylbigfieb og bes 
tybning og funbe gfætbe fom et iffe uoafentligt Stoment for bet 
Offentlige I betragtningen af ©folerne® birffomfieb eller i ©ammens 
ligningen af be ©tuberenbe® ©ygtigfieb. bar enb bet faalebe® offentlig 
paatryfte ©tempel iffe altib ganffe regte og paalibcligt, funbe bet 
bog nogenlebc® tjene til be ovennrtvnte ^euftgter. fPlcn veb ben tiis 
fommenbe 8lfgang®cramen i be nb»ib.ebc ©foler fiavc Jorfielbene 
foranbret ftg. -fjer ere iffe blot be Graminerenbe men ogfaa be 
Genfurerenbe, i bet OTinb|le SKajoriteten af bi®fe, forffjeliigc i be fors 
ffjelligc ©foler, baabe ^orbringerne og bebømmclferne ville altfaa 
trob® alle ncermete beftemmclfer variere iffe faa libet, og begrebet 
om Gfiaraeter, fom et objecfi» gylbigt ©tempel eller et fælleb® SWaal, 
vil altfaa blive temmelig VaHenbe, faa at ber vanffeligere fan bygge® 
berfiaa fom paa beftemte Sal|lprrelfer, fivoraf ftffre factiffe 8lefulfater 
labe ftg ubbrage eller flatiflifte beregninger opftille. gonfeqventeil 
Vilbe bet maaffee fiave været, fivi® man meb bet ©amme fiavbe ops 
firevet be ^ovebcfiaracterer, font »eb bere® §orm antybe en objectiv 
beftemtfieb, nbtryft i Srb eller Sal, og blot bcfiolbt ben alminbelige 
Silfjenbegi»elfe af, at ©anbibaten »ar antaget eller iffe antaget, famt veb 
tflnmerering betegnet bet inbbyrbe® gorfiolb mellem fiver enfelt ©fole® 
ßanbibater. Slien i alle Silfælbe fyneø bet en naturlig Gonfegvent® 
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friere ftg for Slit, pvab ter tilhorer bet celbre Spflem, vil beit 
nye Reform fontnie til at libe of cn intre ©tsparinoiti, ber i 
lang £ib vil fvæffc benS ^raft. ©ten iffe blot SRcfornienö 
egentlige Utførere, nten pele bet $hiWtfinn, font paa nogen 
5D?aabc fan blive bcelagtigt beri, bor itibe ftræbe at feette ftg 
tnb i ben npe gingencS Drbcn og panble herefter, f. &r. 
Vcrælbre og ?cerere veb at inbrette be Scrnö Unberviöning, 
ber tibltgcre eller ftlbigere ffnlte optaget i be refornterebe 
Stoler, i fulbfommen Dverccnsflennnclfe tneb Vitfet Særeplan 
og berpaa hyggete Vorbringen

3 bet Saab, at Stcfornicn vil nbvifle ftg unter en faa* 
ban fraftig Unberftottelfe fra alle Stber, fftillc vi ba ogfaa

of bet npe ©ifflein, ot IjVerfen tBeflttrelfcn of ltnbervi«ning«væfenct 
etlet tpuWlfinn fan aequiefeere »eb ^Betragtningen of SlfgougSeranien« 
ßparacterer font bet »ccfcntligfte SJloment i ænrberingen of ©folerne« 
®irffoml;eb og i beteg inbbprbe« Sammenligning, nten ab anbte æeie 
ntoa ffaffe ftg benne .Runbffab. gtembele« fpne« ben aatlige offentlige 
Ub|til(ing og ®efjenbtgjorelfe af famtlige ©foler« ®ramen«ubfalb, ber 
allercbe nit i fin gøre ©etail iffe er fri for cn vi« ©ntaaligbeb, at 
maatte bertfalbe font libet betvbenbe og tilbeel« »ilblebenbe. ffrenu 
bele« »il en ©iftribution af offentlige ^Beneficier, ber betragter bisfe 6l;a= 
raderer font almeengplbige og paalibelige Saljlprrelfer, viftnof fytte« 
noget betæitfdig. 3o ininbre man overbovebet lægger en ooerbreven 
æa’gt paa <Sl;aractererne »eb bibfe Srontina eller tilbeler bent en unber 
be nærværenbe gorpolb unaturlig -Setijbning og ©ytbigpeb, beotnere vil 
man baabe po« be gctrenbe og be llnbervifenbe aabne SJeieit for ceblcre 
Siotiver til (flib og Slnftrængelfe, ligefotn bet Vifhtof ogfaa paa 
benne SJtaabe langt lettere vil funne labe h'g gjere at inbffra-nfe ben 
pibtilvccrenbc faa overorbentlig betaillerebe og efterpaaiiben mere og 
mere umulige ®ranicn«coutrol, ber ba for en ftot ©cel vil fnnne 
overlabe« til ©folerne fel», nieben« blot cn alntiubelig Sontrol i eller 
ubenfor @ramcn«tiben vilbe gi»e baabe ©folerne ben endelige Dv- 
muntring og Slnfporelfe og Svetbegprelfen ben fornpbite ©pecial- 
funbffab.
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per efter Svne arbeite i tenö getiefte. SSel maa tet er« 
fjenbeg, at vi i Sero ligefom i ßjobcnpavn ville mffte bpg*  
tige SSibenffabgmambg og fortrinlige Særereg æiftant i ten 
altre llngbomb llnbetvigning og SSctlebning*):  et Savn, 
fom i ©cgpnbelfen vil blive foleligt nof, men ligefoin ten 
efter min Dvcrbevigning rigtigere Stilling, hvori Unbcrvib« 
ninggftoffct bringeg, forpaabentlig til en vig ©rat vil raabe 
æob berpaa, faalebeg vil tet werpovebet vare at vente, at 
^Reformen felv efterpaanten vil bitrage til at nbfplbc te Savn, 
ten oiebliffelig fremfalber, og ifar at ben mwalffe straft, 
fom ligger i ®evibftpcten om Sfoleng fremtibtge potere 
æirffompet og felvfiambtgc æetpbnmg, mere og mere vil ub*  
vifle faavel Stræben efter vitenffabelig Jtygtigpcb og £erre*  
bomme over Stoffet fom Sanbg for at forme. og bcpanble 
llnbervigningen i Dvercenbftemmelfe meb be forftjelligc Sllbreb 
gorbringer og navnlig at ^be ben mobnere Sliber ftn 9let 
uben at glemme Stoleunbcrvigningeng eicnbommcltge fRatur. 
æatfentlig vil Staten fra ftn Sibe fnnne virfe til famme 
SRaal faavel veb Slnotbningen af penfigtbmæbftge Særerem? 
bebsprover fom veb at inbrette Værcrneg æilfaar faalebeg, at 
bereg Äraft pverfen fvæffeg veb Dlceringgforger eller over*  
valbeg af Slrbeibetb SRabfc.

*) 2Jlan vil iovrigt (et beinwrfe, at jeg i bet goregaaente atbeleS 
intet ffecielt ^enf^n bar taget til ©otø. (Snfelte Snig af fyvab jeg 
tjat fagt, gjrclbc enbvgfaa langt mere, eller vel enbog nbeluffenbc om 
bet gijobcnbavnffe llniverfttet>3 §or()o!b. SJigelebeV vil bet let fcest, 
at jeg ene (jar tyolbt mig til (Reformen^ alminbelige Sa’fen og egentlige 
Ujævne uben al na’rmere æcroring afbene ©etailbcftcmmelfer, mob 
Ijvilfe bet naturligvis fnnne gjoreS og ere gjorte abffiltige SBcmætfs 
ninger, bet vel fortjene at tages unber alvorlig Dvcrveiclfe.



59

Unter 4tc Styr. i?. 21. mobtog jeg folgcttbe Directtonö^ 
ffrivelfe:

»^aa ©irectwnent bcrom neblagte alleriuibcrbanigftc 
gorcftilling bar tet bcpagct ©ang Sfajcftcrt Longen unter 
27 f. -Di. allernaatigft at beftcmme, at ten unter 25 3ult 
1815 allcrnaabtgft approbercbe provifortfre ^lan for ten 
leerte SfolcunbervtOtttng ffal perefter være gfcelbenbe ogfaa 
for ten mot Ooro Dpbragclfetaiiftalt forhmtnc ©fole, 
forfaavitt ten leerte UnterviOnfng angaaer, faa at fom 
golge pcraf iftetenfor ten nu anortnete Uranien artium og 
ten i gorbtnbelfe niet tet tertil forbercbcnbe Otiitium veb 
ten acabcmtffe Seereauftalt mtrettete ppilofopptffc Uranien 
treeter en vet Ofolen felv afpolbt SlfgaitgOcrameit t Dver* 
ccntftemmelfc meb te i ten proviforiffc fpian §§ 10—17 
forcffrevne Regler, tog faalctet, at Uranien artium cnbnn 

. i intevcerente Siar 1847 bliver at afbolte paa ben pibtil 
forcffrevne SDtaabe, faalebeb at be ©tuterenbe, fom untere 
fafte ftg fanune, forfaavitt te iffe foretræffe uinibbelbart 
herefter at gaae over til Univcrfitetet for at forberebe ftg 
til anben Uranten, forbepoltet 2lbgang til at forblive i ©oro 
for per paa fanune Wiaatc fom pittil veb ben acabentiffe 
Soereanftalt efter hertil mottagen Unbervitning at unterfaftc 

• ftg tenne Uramenö forffjclltge grover."
fPaa feuere ©frivelfet og 3ntfti(lmger af mig unter 11 

Styr, og 4 9)7at angaaente nærmere goranftaltmngcr .figtente 
til Ojenncmforclfcn af ovennævnte allernaatigft approberete 
fplan, ter per faamcget lettere later ftg iveerffeette, font ten 
i flere fünfter nærmer ftg ten pot oh allcrcbe gicclbente lin* 
terviOningöplan, par ©irectionen i ©frivclfcr af 24 Styr, og 
15 S)7ai bifaltet, at Untervioningcn tgjennem alle ©folent 
Älaßfcr allerete fra ttæfte ©folcaarO IBegpnbelfe faavibt tun? 
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ftgt inbrctteS i ©veteenbftanmelfe ineb ben nye ^5fan, og at 
til bcn Scnfigt i ßte Älabfe UnbervtSmng i Naturlære paa* 
begynbeö, at meb be geometriffe 2Z)ffcipIiner fotbtnbcS Slftto* 
nomt og matpcmatif? ©cograppi, og at Unbcrvt'Sntng i ^ebraiff 
tilbybeö; ftembeleS at UnbervtSning i Sngclft oppeter unbtagen 
for 9tealifterne, og at ber mcb Unbervwiiingen t be øvrige ^ag 
foretages be 9J?obt'ftcationcr, fom Snbforelfcn af beit nye 
^Jtan nbfrccvcr; enbcltg at ber t Slaret 18iS bliver at af* 
polbe en ertraorbinair SlfgangSerainen, fom i ©vcrecnSftcm* 
melfe mcb ben ptoviforiffe ^(an giver ßanbibaterne Abgang 
til at begive fig til ÄjobcnpavnS llnivcrfitet for ber at fort* 
fcette bereS Stiiberinger.

Sfolge biSfc iBeftemmclfcr pat Spector efter Sonferenfcr 
meb Scorerne t be forffjcllfge gag ferget for, at eit Sfoleplan, 
ber orbner Unbervt^iiiiigcn i Dvcreenéftemmelfe meb oven* 
nævnte fongcltge fWefolution, er bleven faftfat for bet fol* 
genbe Slar.

öfter bibfc Oplysninger, fom narmeft angaae Sfolenö 
ffremtib, ville vi gaae ovcr til be fpecielle efterretninger om 
bet forløbne Sfoleaar.

Skolens

Skb eramen artium, fom afpoloteb veb (Stolen t £suli 
1816 afgif til beit acabcmtffe Scereanftalt 6 af Sfolenb og 
OpbragclfcöanftaltcnS Slever, nemlig Sari Steen ?(nberfen 
SSiltc, Sentit ©obffe 2?artbolomceiis pfeifen, gierte Slnguftc 
Slrlaub, Søren 53ojefen, Socpmn Spriftian 23ncpwalb og 
Spriflian Sonrab Soppnb 9tofenorii*Vcpn. öfter benne 
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©imiéfton var Slntattct af éfolenS ®tfctple 90, nemlig 
50 ©lever og 40 ffofefogcnbe ©ifctple. ©fter SnblemmelfeS# 
proven ben 3 Sept. 1816 optoges 7 npe ©lever og 18 ffole- 
fogenbe ©tfctplc, og af be celbre ffolefvgenbe Difetple gtf 7 
over i ©levernes Sal. 3 SlaretS Sob ere 6 ©lever og 
2 ffolefogenbe ©tfciple itbgaacbe, i npe ffolefogenbe SMfciple 
optagne, og 3 gaaebe over fra ffolefogenbe Sifciplc fil ©lever. 
©aalebcS er bet pele 3lntal nn*')  111, af pvilfe 61 ere ©lever 
og 50 ffolefogenbe ©ifetple. $>et ftorfte famtibtge fintal 
par i SlaretS Sob været' 116, nemlig 102 i be ftubcrcnbe 
SlaSfer og 11 i 9?calf(asferne. ©folcnS mtvccrcnbe ©ifciple 
ere paa folgcnbe Stfaabe forbelte i SfolenS 6 Älasfer:

*) o: i Wibten af Sunt Slaaneb.

VI Ä'laSfe 18
V — 9

IV — 19
III a — 16
III b — 14
II — 19
1 — 16

Slf btofe ere 10, nemlig i V SUaSfe 2, i IV ÄI. 2 og i III a 
6 9lealifter og fom faabanne fritagne for UnberviSning i 
Satin og ©irceff, men pave i bisfe Slimer færflilt æetlebning 
i be HnberviSningSgjenftanbe, ber ere af æigtigpeb for bereS 
fremtibtge æeftemmelfe. ®a ber efter ©folens UnbcrviSningS« 
plan iffe IcereS Satin i I og il Älaöfe, men llnbcrviSningen 
er fxllebé for Stuberenbe og Slealifter, [fan bet enbnu iffe 
meb æispeb pgeS, pvormange af biéfe ÄlaéferS Slifciple ber 
ere beftemte til fremtibig Dbealunbcrviéning.
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Wirrere.

Wtcb Stolenö Vævere ev bev t bette Sfoleaav fovcßaact 
fdßcnbc goranbvtitßer:
Caml. theol. Z. Raufen couftttucrebeö til Vavev veb Stolen 

unbcv 8 Sept. 1816.
®cn conftitucvcbe Sævev, cand. theol. S. SB. £pomfen 

ubnævnteé til Slbjunft unbcv 16 Oct. 1816.
Slbfuntt aluban* SR üIler ubnævittø unbcv 1 SOtai 1817

ttl reftberenbc Sapetlan beb ®ubolppt Äirfc t Slalbovß.
Cand. theol. 9t. SB. Slofcitä conftituercbcö til Vævev veb 

Stolen unbev 18 Wai 1847.
Sfolenö oß Dpbraßelfeöanfialtenö conftituerebe 9tector Dr. 

Cr. SBojcfen blev unbcv 17 2Rai 1847 ubncevnt tit 
9iector oß unbev 26 ^iai f. 91. fovunbt £itel af ^vofeöfov.

Slbjunft mag. art. S. ^ovelfcu puv bet vccvet ovcv? 
bvaßct at polbe govelce&ünßev t ben latinffe ^ptloloßt veb 
ben acabentiffe Vcevcanftalt t æintevfcnieftvet 1846—18-17 
faint at polbe latinffe Spvoßovelfcv i Sominevfenicflvct 1817.

Jovvetntnßevne veb Dpbraßelfeövcefenet pave vcevet ovev# 
braßnc Slbfunftevne Raufen, Viebenbevß Oß s])ovelfen. 
Slbjunft Stbbevn ev ovevbvaßct bet nævmcve ^itfpn tncb 
Dvbcn oß 9ieenlißpeb t Älcebcv oß lövßntnßen fantt ben fpc# 
ciellc Jlffattclfe af alle Vectionötabcllev oß Sramenéfcpcinata.
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Wuiivivisningöfltenftrtnbe/ ug bf
lafte fJenfit.

®aitff.

3 VI Slaöfe et bet fftevet en Stil om Ugen, beelö 
Ubarbeibelfer i ^tflotie og 9lcltgion, bectö frie Ubarbeibelfer 
enten meb eilet uben opgiven Snspofltton. ®u af Stilene er 
pver -JJlaaneb ffreven paa Stolen ex tempore, be øvrige 
bettmob pjemme. 3)?eb ©ifciplenc er ber i Siaretö £ob læfi 
3 Siragebier af $5plcnfcpläger (2lrel og SBalborg, Slmletp og 
^afon Sari) og foerfomö Dverfcettelfe af 3uliuö (Jcefar.

Den ene ugentlige £tme, fom Slealflaöfcn par pant, er 
beelö anvenbt til vibere Øvelfe i flriftlig f remfiilling, beelö 
til D^vbning af enfelte partier af ben flfonne Citteratur veb 
Seeöning af forfatterne. @n £)ecl af ^ölberg og Svalb er 
faalcbcö leeft.

3 V SI. er pver trebie £tme anvenbt tit Væém'ng, be 
øvrige til Stil. Stilene pave beelé været af fortællenbe og 
beffrivenbe, beelb af et let raifonnercube 3nbpolb, ibet ber 
enten er forlangt ©jengtvelfe ex tempore af et forelæft 
Stylte, eller atminbelige ^Betragtninger over en bertil pa& 
fenbe lille fortælling^ Snbpolb. @nfclte partier af florß 
Soefebog, faafom Qrvalbé fiffere og SSeöfelö ßjccrligpcb uben 
Strømper, ere læfte i ^egpnbelfen af Slaret. Senere er en 
2>eel af UlorbenS ®ubcr læfl.

9?ealflaøfen par pavt en noget ftørre greife i famme 
Slagé Stile fom ben ftubcrenbe, været øvet i munbtlig ®jem 
givelfe af et forelæft Stpffe og leeft flere Stpffer af @valb 
og SOipufterö ^Betragtninger.

3 IV SI. et ligelebeö pver trebie Sime bleven anveitbt 
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til Sætning, veb pvitfcn Storftebelcn af be i florb Pæfebog 
forefommenbe Stytter ere tæfte eg gfeniicmgaaebe. Stilene 
pave alle været af fortællenbe og bcftrivenbe Snbpolb.

3 sRealftaéfen par £tben været anvenbt til fhiftltge og 
ortpograppipe Øvelfet.

3 alle btbfe tre Slabfcr et æorgenb æeilcbning til Ub* 
atbetbelfer i Tioberbniaalet jevnlig Neven benyttet.

3 III SI. er ber pver Uge fireret to Stile, ber i 
Diegelen pave bepaaet i Ojcngtvelfe af oplæfte fortællinger; 
til Slfverling pat Stabfen unbertibcn overfat Stoffer af £fottb 
tybffe Væfebog. 3 bet fibfte £alvaar etc to mimer maaneblig 
anvenbte til Pæfeovelfet.

3 II Slabfe et bet alnunbeligc ©ritnblag for Sprog* 
unbervibningen, font veb Slnalyfe i Oanff og £ybP bibringeb 
Oifciplene i forpe S'Iabfe, ubfort vibere, ibet ©ifciplene veb 
per at læfe pele æojefenb banpe Sproglære fornben ibelig 
Diepetition af bet i I Slabfe 3nbovebe pave gjennemgaaet og 
inbovct pele Sætningblærcn og Drbptlltngen. 2 Stile ere 
ftrevne ugentlig, 1 efter Oictat, og 1 beelb efter be forfte 
Ovelfer i æotgenb 23eilebning, beelb efter en forelceji for* 
tælling, beelb Dverfættelfe fra ben ftanffe eller tybffe Pæfebog. 
3 Slutningen af Staret et ber givet S’labfen Opgaver, figtenbe 
til at inbove ben i at iagttage og folge be i (Sranunatifen 
veb Sætningblæren foreprcvne Dieglcr.

3 I Slabfe et af æojefenb Sproglære læft alle ^toveb* 
Pytterne og be vigtigfte Slntnærfninger forfra fil § 47. 
Slnalyfcn er ovct efter ben veb Sproglæren givne Slnvibning, 
faalebcb at ©ifciplen lebebeb til at penføre Drbene til be 
forpjellige Drbtlabfer, bcftemme bem i bereb inbbyrbeb for* 
binbelfe og afbele be forpjellige Sætninger i -et s])unftitin. 
for at opnaae Sifterpeb og Sorrectpeb i Dplæbningen er i 
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2larefå Segpnbelfe ßportaönmg bleven anvenbt. $ver ll$e 
ere nogle 23er$ leerte utenat» efter toéftngé poetiffe Scefebog. 
4 Stile ere ffrevne om Ugen efter Pietät, og Oifriplene ere 
jevnlig blevnc craminerebe i be rettete ^etl.

Safin.

VI Klaöfc par Iceft $oratö’é Ober 2ben og 4te Sog, 
famt ars poética, Slirgilö Sonette 2bcn ®og, Stcero de off. 
Ifte ISog og 4te S3og af Siviuö. Ugentlig er ter fTrevct 
tre Stile, og pver anben Uge en SSerfton fra Satin til Oanff 
efter ^enricpfené Opgaver til Dverfcettelfe. ^ver anben Uge 
t SUminbeligpeb er en Sime brugt til munbfltg ©verfattclfe 
fra Stanff til Satin efter £»enrid;fcnö SÖtateriaticr. 3)?abvtgö 
©rammattf og 23ojefen§ ^»aanbbog i be romerffe SIntiqvitetcr 
ere jevnlig brugte. §lf ben fibfte er mob Slutningen af Slarct 
en 2)eel taft i Sammenpoeng.

V Älaéfe par taft Saling Catilina, Siccroö Sale for 
Sert. 9iofciuö og 2ben 33og af SSirgtlb SSnetbe. 3 Stile 
ere ffrevne ugentlig. SWabvigö ©rammattf og SojefenP 
$aanbbog ere benpttebe unber Savningen.

IV Älabfe par taft ifle og 2ben 33og af Sæfaré ©allers 
frig og ©ceroé 4 Såler mob Satilina. Slf SDfabvigö ©ram« 
matif er bet for benne Ä'laöfc gjorte Ubvalg af Orbfotniitgé« 
taren taft og repeteret tilligcmeb bet iBigtigfte af gvrmtarcn. 
3 Samer ere ugentlig anvenbte til Stil, 1 til et Srtemporale 
eller en munbtlig Stil efter Sngerölevö Wlaterialier, i be aubre 
to ere 2 ugentlige £jcmmefltle bievne bicterebe og gjennem« 
gaaebe. ©n enfelt ©ang par Älaéfen i 2 fammenpængenbe 
Sinter ffrevet en Stil paa Stolen.

III Ä'l. A par taft Sorgen^ Sccfebog fra 2bct til 6te 
Slffnit incl. paa be to fiofte 23labe mer, famt bet æigtigfte 
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af TiabvigS gomfccte (fortere Searbeibelfe). 3 Stile ere 
ffrevne ont ligen.

III SI. B par af Sorgens Seefcbog Iccft bet 2bet Stffnft 
pcclt, af 3bic og 4be be 5 forfte Crremplcr af pvert Styffc, 
5te Slffnit peelt og Dloget af 6te, famt bet Sigtigfte af 
SfabvigS gormteere. SlaSfen par tbctimnbftc flreoct 2 Stile 
ugentlig og jevnlig benyttet ©rojelS (S.rcinpelfainling til 
mnnbtlig Stil.

@rceff.

VI Slaéfe. ®?cb ©imittenberne er leeft ©ontetS ©bySfee 
6te Sog, ^latonS triton og Apol. Soer., æenopponS 
Memor. Soer. 3bte Sog og ©erobots 9be Sog fra 57 Sap. 
til SogenS Slutning; besuben er bet Dlfepe af bet i forrige 
Siar Sccfte repeteret. llnbct Sætningen er ©regberS f^ornv 
(ære og SojefenS Slntiqviteter benyttet. — ©en yngfte Slfbc* 
ting par tæft ©bySfeenS 8be Sog, ^latonS Stiton, æcnopponS 
Memorab. 3bie Sog og ©erobotS 5te Sog tnbtil bet 97bc 
Sap., alt ineb ftabig ©envtSntng til Orainmatifen og Sintic 
qviteterne. ©e vigtigfie Slffnit af Syntaren ere mebbelte efter 
DJJabvig.

V S’IaSfe pat leeft æenopponS Anabasis 3bte og 4be Sog 
og ©byøfeenb ilte og 12te Sog. ©et ©Jefte af ©regberé 
fyormliere er leeft etter repeteret.

IV ßlabfe par leert Sfelettet af formlæren og nogle faa 
Diegier efter ©regberS gormlcere, fanit af Sanges Siatcrialier 
leeft ifte SnrfuS og ifte Slffnit af 2bet.

VI ftlasfe par i Siicpnerb og Hermanns ©anbbucp ber 
neueren franjöftfipen Spratpe unb litteratur, profaifeper ©petl, 
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Tæft omtrent 90 Siber og i SBorringd Etudes litiéraires, 
partie en vers, omtrent 100 Siber. Unter Seedningen ere 
©rammattfend ^ovebregler bievne repeterebe. $vcr Uge er 
ber fifrevet 2 Stile paa ©folen og 1 Jtfemmc; munbtltg ©til 
er bleven ovet efter Scribed ©ammeraterne.

DJtcb 9tealfladfen er 1 Slime ugentlig bleven anvenbt til 
flriftlig og mnnbtlig Stil.

V ©ladfe par Iceft IBorringÖ Etud. litt, partie en prose, 
fPag. 122—271. ©rammatifen er inbøvet veb Jlnalpfe, og 
to Stile ugentlig ffrevne.

IV ©labfe par Iceft SJomngd Etud. litt. *^ag. 11—48, 
109—153, 366—377. 3 Deicpmannd ©rammatif er ffornv 
leeren repeteret, og bet SSigtigfte af Sanitären beeid Iceft, 
beeid mnnbtlig mebbcelt og inbøvet veb 2 Stile ugentlig.

III ©l. A par Iceft Som'ngd Scefebog for Wllcmfladfer 
$ag. 49—53, 106—116, 128—143, 151—172. 2lf bet 
Sceftc er omtrent cn £rebiebeel leert ubenab. 2(f?Ibrapamd’d 
©proglcere er Iceft bet 93igtigfte af (formlæren til $5ag. 121, 
pvilfet tillige er inbøvet veb 2 ugentlige Srempelflile.

3 III ©ladfe B ere fßenfa be famme, fom t III A, 
tun at ber i Scrfcbogcn er Iceft ^ag. 241—250 iftebenfor 
163—172.

II ©ladfe par af Sorrtngd Sccfebog for fDMlemfladfer 
Iceft be 50 forfte Siber. 2If Hlbrapams’d ©rammatif ere be 
vigtigfte Regler Iceftc til 95ag. 118. 2 til 3 Stile ere ffrevne 
om 2)faaneben, og unbertiben i forveien leerte Smaaftyffer 
nebffrevne efter Dictat.

Xtjbff.

VI ©ladfe par i ^jortd Scefcbog Iceft s]5ag. 268—312, 
384—397, 410—479, 522—631. ©pntaren er gjennemgaaet 

5* 
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efter hjorts ©rainmatif. Ugentlig er paa Sfolen ffrevet 
1 Stil, 03 behüben pver anten Uge en Stil pjcmme. Sceb? 
vanlig er cgfaa 1 Sinne ugentlig bleven anvenbt til munbtlig 
Stil.

V S'lahfe par i hjorts Sccfebog, 2ben Ubg., Iceft f£ag. 
520—574, og af ben poetiffe ©cel fPag. i—75. 2If Hjorth 
©rammattf er Spntarcn repeteret, ^ver Uge er ber ffrevet 
i Stil enten pjemme eller paa Stolen, og pver anben Uge 
er 1 ©tme brugt til ntunbflig Stil.

IWeb Slabfenh 9tcalbifciple er i fcerffilt ugentlig ©ime 
anvenbt beelh til Stil, bcclö til curforiff Scehntng.

3 IV fblahfe er taft ©forth Scefebog ^'ag. 185—193, 
300—326, 337—358; behüben er Spntarcn Iceft ineb Unb 
tagelfe af enfelte JIffnft. £>ver Uge er ber ffrevet 1 Stil, 03 
unbertiben ere munbtlige Stilovelfer anftillebc.

©en ugentlige 3tealifttimc ere blevcn anvenbt til Stil 
eller til anbre fproglige Øvelfer.

III ßlaöfc A par i hjorts Sccfebog Iceft $ag. 74—87, 
113—120, 127—146, 164—173. formlæren t Hjorth 
©rammattf er repeteret, og pver Uge er 1 ©ime anvenbt til 
ffriftlig eller munbtlig Stil.

2lf Stealifterne er ber behüben pver Uge ffrevet 1 Stil.
III älahfc B par t hjorts Scefebog tæft ^ag. 78—87, 

127—132, 134—155, 159—L&2. ©rammatif og Stil lige? 
fom i ISE A.

II Älasfe par i ©forth Scefebog Iceft ^Jag. 16—74 og t 
Sammes ©rammattf ^ormtøren.

3 I Älahfe er Unbervthntngen i ©pbff vcefentlig fore? 
taget efter famme æfetpobe, fom ben banffe Unberviöning, 
faalebeb at beelb bet Dverenéftemmenbe i Sprogene meb 
$cnfpn til Drbflaéfer 03 Scetnfngébete, beelé bei for pvert 
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<Sprog Særegne i Drbene« Soininger er fremhævet cg tyte* 
liggjort. 3 £>fort« ©ranunatif er tet Sigtigpe af Setning^ 
taten taft og ^ræpofitioiterne. SlfStnfeö litte tpbffe Sæfebog 
er taft fPag. 5—1-10; enfelte Stpffer ere tarte utenat, og 
af tiltaget bag i Sogen er til peer £ime et lille Stpffe 
tart utenat. £>ver SJaaneb er ter fireret 2 til 3 Smaaftile.

Gmgclff.

VI ÄlaöfeP celbpe Slfbeling par i 2Bafpington 3rring« 
„The Sketch Book" taft 5>ag. 53—60, 66—73, 87—100, 
135—153, 161—201, 215—229, 276—287. 3 ten yngre 
Slfbeling er af „The Smuggler’’ by James taft forfra til 
fßag. 161. Slariboe« gonutare et repeteret i begge Slfte« 
linget.

3 V Älaöfe er af „The Setllers” by Marryat taft be 
18 fotPe kapitler. SUariboe« gornttare er repeteret.

Stealbifcfplcne pare i „The vicar of Wakefield” taft 
ßap. 1—11. Sette Stile ete ffrevne, og SletprioningPorcIfer 
foretagne.

3 IV Älaöfc er i SWariboe« engelffe Scefebog efter 
UBalter Scott« „Tales of a Grandfather4* taft fßag. 93— 
123. Siariboe« gonntare til 3bie ßlaöfe af be urcgelmce«# 
fige Serber er tap, og OfetprirningPovelfer foretagne.

»Jicltgtv«.

VI Sttaéfeö celbfte Slfbeling par tap ^ogtmann« Seeres 
bog ub fra bet 2bet Äap. og i ^erPleb« Sibelpiftorie bet nye 
£epainentc, famt i SucaP Srangeliunt fra bet 17be Ä'ap. 
®en yngpc Slfbeling pat tap §§ 47—129 af gogtmann« 
Scerebog og bet npe Ecpamentes Sibelpiporie efter ^eroleb.
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3 V Älaöfe er Iceft Snblebniitgen og bet Ifte Sap. cif 
gogtmannb Vcerebog og te tre forfte ^criober af bet nye Ze? 
ftamenteb IBibelpiftorte efter Verölet.

3 IV Slabfe er Iceft bet gamle Scftamenteö 23ibelpiftorie 
efter ^crbleb og -Dtattpcei (Evangelium vcui Sanft inbtil bet 
8be Sap.

III Slabfe par Iceft be 5 forfte Sapp. af Matteo Verve? 
bog, Snblebningen og be tre forfte ^ertober af bet ßamle Te? 
pamenteb æibelpiftorie efter £erbleb.

II Slabfe par efter Eponboeö bibelffe ^iftorie Iceft bet 
nye Teftamente og bet ßamle tnbttl -))?ofeb, famt be 10 ®nb 
og Troebartiflerne af Vntperb litte (Eateepibmub.

I Slabfe par Iceft Tponboeb bibelffe ^iftoric ^ag. 1— 
90 (SRigcrneb Seling).

Aptfhme üc? (Scoorappt.

3 VI Slabfeb celbfte Slfbeling er Iceft ©jlritpb ^iftorie 
sJ5ag. 214—511 og Slffenb ^cerebog ^ag. 109—206; i ben 
yngre Jlfbeling ßftrupb ^iftorie sJ5ag. 1—109. 3 ©eogröppi 
par ben celbre Slfbeling Iceft 9iiifeö ©eegraypi fra Stallen til 
©ogenb ßmbe, ben yngre Slfbeling SBelftpewb ©eograypt 
^Jag. 17—229.

V Slabfe par Iceft ©ftrupö ^iftorie fßag. 308—511 eg 
SBelfcpcmb ©engraypi ^ag. 230—366.

fltealflasfen par tillige Iceft Slttenö Vcerebog ^ag. 109 
—206.

IV Slabfe par Iceft ©ftrnpb ^iftorie ^'ag. 130—297, 
3 ©eegraypi er Iceft (Europa efter Sclfcpomb Vævebog.

Dtealflabfcn par tillige Iceft Sitten s}5ag. 1—109.
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III Älaöfe par laft ©anmartö $iftorie inbtil 1766 efter 
2l(lenö lærebog og i ©eograppi Slftcii, Slfriea, Slmerica, 
Sluftralien efter SSelfcpow.

II Älasfe par Iceft Äofobb fragmentariffe ^iftorie inbtil 
1815 og t aSelfcpow^ ©eograppi Europa meb Unbtagclfe af 
©anmarf, Morge og Sverrig.

I Slasfc par Iceft Sofobö fragmentariffe ^iftorie Pag. 
1—127, og i ®cograppi er ber givet en alminbelig Ubftgt 
over ben pele 3orbftobe fornemmelig i pppftff Jpenfcenbe 
uben Senpttelfc af nogen Sog.

VI illasfeb celbfte Slfbeling par repeteret Sürgenfenö 
Algebra (§§ 1—20 og 23) og SWunbtb ©eometri. ®en 
yngre Slfbeliitg par' Iceft Sürgcnfenö Sllgebra §§ 1-—20. 
Segge 2lfbelingcr pace tillige pavt jevnlig Øvelfe i l’obniitg 
af aritpmetiffe og geometriffe Opgaver.

lOfeb SRealflabfen er foruben bet i ben cclbfte 2lfbeling 
Væfte tillige gjennemgaaet analytiff plangeometri efter 
3urgenfen, og be petere ligningers alminbelige Upeori, ?ig* 
ningerb IWning af 3bie og 4be ®rab, famt te ubeftemte 
(Soefficienterb Sletpobeb Slnvenbelfe paa Utvifling i Staffér 
af ben erponentielle, logaritpmiffe og nogle trigonometriffe 
gnnetioner efter ct af bæreren nebffrevet Ubtog. 3 PPbfif 
er Iceft Orftcbs meepaniffe Ppyftf Pag. 260—311, Sanne* 
leeren og be vigtigfte ilapitlcr af ^Meteorologien, famt repe* 
teret bet i foregaaenbe Siar Vcefte af ©rftebb meepaniffe 
ppyftf.

V Älasfe par i SMunbtb ©eometri Iceft fra bet 2bet 2lf* 
fnitb 2bctßap. til Sogcnb Slutning og øvet ftg t Seregningev 
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penporenbe til ©eometrien (amt Vøéning af Vtgninger af 
2ben ®rab.

Utealifterne pave tillige gjenncmgaaet Væren cm Vogaritp# 
mer, Äjcebebrot, ubeftemte Vigningcr af Ifte ®rab og te 
ubeftemte Soefficienteré -Dtctpobc efter 3iirgenfen og plan 
Drigonometri efter Sbenntngfen. S spppftfen er leeft efter 
Ørftcb inbtil $5ag. 311.

IV ^(abfe par leeft Tiunbtö ©eometri forfra til ^ag. 
103 og Væren om Vigningcr af Ifte @rab meb 1 og flere 
Ubefjcnbte.

Utealflabfen par tillige leeft Sürgenfenö Algebra til § 17.
III Älaöfe par leeft Slritpmetifen efter Stunbtb Utegnebog 

og øvet ftg i practiff Utegning, ©eéuben er Veeren om Sog# 
ßavregning bleben mebbeelt Difctplene.

Utealijlcrne ere tillige øbebe i Serelregning.
II Älaöfe par pabt Øbelfe i Utegning. De glinfefte 

pabe naaet til Utcgulabetri incl., be Riefte pabe gjenncmgaaet 
æret og Utegning meb fammenfatte Storrelfer, be Sbageftc 
ere tun tomne noget inb i Utegning meb Srøf.

I Älaéfe par meb Unbtagelfe af et fßar af be Sbagefte 
regnet be 4 UtegningSarter meb brubne æal, nogle jfaa pabe 
ogfaa gjenncmgaaet Uiegning meb fammenfatte Storrelfer.

^aftirptffvrie.

VI itlabfe par af ißppftologien leert Utefpirationen, Se# 
cretionen, 3lcfimtlationen, ben bpriffe Sanne og en Deel af 
Uterbefpflemct.

V Älaofe par efter Sramfen taft Sløbbprene, eit 
alminbelig Doerfigt og nogle af sJ5attebprene; af Sofantfcn 
Snblebningen, Dretalb# og Vonboplanterne.
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fRcalfiaéfcn par iceft og gtffe og af Ppvftolo^ 
gien 9?crvefvftemet.

IV Slabfe par efter æramfen tæft fra SIracpnibcrne til 
Straalcbprene; ©otanifen ligefom t V Slabfe.

Jtealflabfen par iceft gugie, ^rpbbftr og gtffe; af 23o* 
tantfen -tretal og Sonboplanterne.

III Älabfe par efter 23ramfcn Iceft gifte, Är^bbt;r, Snfec« 
ter og 3nbiebntngen fil æotanifen.

Stealfiabfen par iceft gugie og ^atteh;r og af 53otanifen 
Sonb oplanterne.

II Slabfe par Iceft guglene efter ©trom.
I S'Iabfe par Iceft pattebarene efter Strom.

3 23 v c alm u fif pare 74 ©lever og Sfolefogcube pavt 
Unbervtbning, i Snflrinncntalmufif 10 ©lever.

3 hegning pave foruben be 3 neberfte Slabfer tillige 
Stealbifciplene i VI, V, IV og III Älabfe pavt Unbervtbning. 
Sifciplene pave tegnet grtpaanbbtegning efter gortegning og 
9?aturgfenftanbe.

3 @t;mnaftit ere i æintermaaneberne alle ^labfer 
bievne unbervifte, VI tillige i fugning, V t gcegtning, og be 
3 neberfte Älabfer i SJanbb. 3 ©ommermaancberne ere alle 
Sfolenb ©ifciple bagltg ovebe t Svomning.
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jo dj e m ti
ber frcmfttller bet SIntal af Simcr, (om pvert Værefag 

par pavt i pver Älavfe.

VI V1 V V
91. IV IV 

91. IH ni
9t. II I ©untitta.

Sanft................ 2, 1 2 1 2 1 2 2 5 8 26
Satin........... .. .. 8 8 8 10 34
@ra:fl................ 4 5 4 13
grattff........ .. 5 1 5 4 4 6 25
Spbft............... 4 3 1 3 1 3 1 6 6 28
(Jngelft............. 2 2 1 2 7
^Religion........... 3i 2 2 2 2 2 13
SRatp. og fRegn.. 3 3 3 3 4 4 3 2 4 5 34

.................2 2 4
<>ift. og ®eogr.. ' 5 1 4 1 5 1 5 6 6 34
fRatitrpiflorie... 1 2 2 2 2 2 2 2 2 17
Afrivning......... 1 1 1 3 1 3 5 15
Segning........... 3 i 2 2 2 2 2 14

©uninta 37 12 36 13 36 12 36 10] 36 36 264

91 nm. 1. ®a 3bie RlaSfe iaar tjat »»ret beelt i 2 Slfbelinger, 
fif b»ilfe ben ene tillige inbbefattebe alle 9teatifletne, mga ber til osens 
næsnte 264 ugentlige Sinter føieS 36, og ba llnberoibningen i øoerfte 
Jtlaöfe i ®ræft, Sngelff, £iflorie og ©eograbbi famt 2Ratbematif er 
givet bet ccibte og tyngre $arti færftilt, maa ber enbnn bertil lægges 
14 Sinter, gra bet beraf ubfonunctibe Sal 314 maa atter brage« 4 
Sinter, ibet 6te og 5te Rlabfe« Sleatijler base part 1 Sinte i tßObfif 
fælleb« og besuben enfelte Sinter i ©frioning og Segning i forening 
meb anbre Rlabfer. Set fulbe 9lntal af ugentlig gisne Sinter b«r 
altfaa »æret 310 foniben be ubenfor ben alminbelige ©foletib liggenbe 
SPiufif- og ©tyninafliftinier.

Sinnt. 2. 83eb 9lealfta«ferne opfliller Skemaet blot be Sinter, 
b»oti giealbifciplene base b^’i færftilt llnbersiøning. ®i«fe ere be 
flitbcrenbe Älasfer? latinffe og græffe Sinter.
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©ratiftylflbfer f 6 ^et müllerffe Öefliit.

Slf be 64 Slever pave mar 12 pavt ©ratiftplftbfcr 03 
faalcbcö npbt albclcS fri Unberviénmg, Opbragetfe, ^toft og 
fPleie.

©ebubcn pave 16 ffolefogcnbe Difciple npbt fri Unber# 
visning.

2)et müllerffe Segat par iaar været tilbeclt 15 Slever, 
fom pave erpolbt pvcr en portion paa 50 UfigSbanfbalcr.

®a ber om ©ratiftplabfer og bet müllerffe Segat ofte 
inblobc gorefporgßer, ffal jeg per i Äortpeb mebbde be for* 
nobne ©pikninger. ?lf Oratiftplabfer er ber 11. gor at 
crpolbe en faaban fpiabS maa vebfommenbe Slev pave gjen? 
nemgaaet et ^rovcaar og i bette ubmærfet fig veb glib, 
gremgang og gob Dpforfel. 33cnep'ciet tilpaacS lun for eet 
Siar. gornpdfe maa aitfogeS vcb SlarctS Slibe og fan fim ba 
ventes tilftaget, naar 33cbfommenbe fra ©folen og Dpbragd* 
fcSanftalten fan erpolbe et gobt æibnesbprb.

®et müllerffe Segat inbbefatter for Stiben 18 ©tipenbie* 
portioner, pver paa 50 91b. aarlig. æetingdferne for Dp* 
naadfen af bette Segat et t'fslge ben teftamentariffe £>ispoft* 
tion, at SSebtommenbe ere ©onner af fongelige SmbebSmeenb, 
at bereS gorælbre ere uformuenbc (pvilfet gobtgjoreS vcb 
23tbncsbprb fra en beffenbt og troveerbig Slfanb), og at be 
fra ©folen erpvctve fig et gobt æibnesbprb om glib og Sæbe* 
ligpcb. Dgfaa peroin maa Slnfogntngen aarlig inbgtveS.

Slnfogninger til $ans SUajeftcet kongen om ©ratiffs 
plabfer og til ben fongelige ©irection for llniverfitctet og be 
larbe ©foler om bet müllerffe Segat funne aarlig tilftilleS 
©folens Hector inbtil røbten af 5uni SWaaneb.
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$0rffieUiße ^ornitfhiltinnßor.

Stil Sfolcnö natnrbiftortffe Samlinger er t Slaretö Seb 
onffaffct et ftott Sfab meb ©laöbore. ©en naturpiftoriffc 
bogfamling et forogct meb SangetpaU Terminologie ber 
befdjreibenben botanif og 9ici $ en b a d; é bolfönaturgefdndjte, 
Ibe til 30te £efte ind. ®en joologiffe og botaniffe Sam« 
ting er veb forrødlige ©aver bleven forøget i Slaretö Sob, faa 
at ben for Skiben beftaaer af 605 buntere, ben joologiffe af 
541/ ben botaniffe af 64. Ten npe Tilvcert bdvber ftg til 
32 huntere, af pvtlfe 22 falbe paa ben joologtffe og 10 paa 
ben botaniffe- Slfbeling.

Stil brug veb ben røftoriffe og gcograppiffe Unbcrvib? 
ning er anflaffet Spbotvö 2ßanbfarte og Ärufeö piftorifte 
Sltlaö,

SfoIenS ©ifcipdbibliotpel grunbebeö 1821, ibet ber veb 
en Srørectionéffrivelfe af 22 S>?ai tilftobeö 100 dib. til bet forrø 
Snbfjob. bogfamlmgen ubgforbe veb begpnbdfen af 1832 
cnbmt tun 83 binb, inen rømme dar rø ben en Tilveert af 
omtrent 100 binb veb en ©ave fra SlcabemietS bibliotpef, 
og tort £ib herefter tillagbe Xrøectionen ben aarltg 30 9tb. 
af Slcabenu’etö Äaöfe veb Ofrivelfe af 21 gebr. f. 21. S5cb 
bette Sdlrøtb vorebe æibliotpefet tffun langfomt, ba en iffe 
ringe SDeel af Snbtcegtcn maatte anvenbeö til æøgcrned Snb* 
binbtng og anbre veb ben ibeltge ærug foranlebigebe Ubgifter 
til Samlingens IBebltgepolbdfc. 3 betragtning røraf blev 
fra 1841 benne Ubgiftbpoft for ^remtiben opfort paa Sub« 
gettet meb 50 9tb. Unbcr 12 dprtl 1845 bevilgebe Direc« 
ttonen et ertraorbinairt Stilffnb af 50 røb. til Slnffaffclfen trøv 
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af franffe og Stoffer, og efter tenne £ib par tenne 
8poft i æubgettet være opfert inet 100 9?b. aarltg. 33cb 
Slutningen af Slavet 1816 utgforte Sämlingen 550 Stnb. 
Sibliotpefct ^ar været jevnlig benyttet, og t Sfolcaaret fra 1 
Sept. 1815 til 1 Sept. 1846 pat 1186 Ublaan fnntet Stob. 
33øgerne opbevaret t 2 bertil inbrettcbe Stabe, og ben fpe« 
ctclle SSeflprelfe af Soibliotpefet par altib været betroet til en 
af be i Slcabemibpgnmgen bocnbc Slbfunftcr, for £tben til 
Slbfunft Sieben ber g.

®tmtéfton.

Unter -1 Sunt ere følgenbe ©lever og ©ifciplc*)  tnb*  
melbte til ©tmibfton:

*) SQitm. 5, 6 og 7 ere ffoleføgenbe ©ifai'te, be einige SIctw,

1. ©bvarb ©mil ^pman, Son af afg. fvenfl ©onful ^pman 
t ^elftngor.

2. Soppub Dlicolat 33ilpclm Kobfe, Son af Kantnierraab, 
Sanbvæfenb# og giorltgelfebcoinmtbfait Købte i ^orfenb.

3. ©artpon ©priftopper SSalbemar Slppclm, Son af ^aftor
Stypolin t 9?pborg.

4. ©arl Slnton grteberiip £>attenfen, Søn af afg. ^offtriver
.^attenfen paa Sluguftenborg.

5. ffreberif ^>fort, Søn af Secfor ^>fort i Sorø.
6. $anb ^Jeter SJarfob •fjøper, Søn af afg. ^aftor $øi>er 

t ^eberéborg.
7. ætlpelm Slngufl Sacobi, Son af -Kurmefter Sacobi t 

Sorø.
8. Slnton Slnbreab SttleW Raufen, Søn af ©iftrictblcege 

Raufen i Korfør.
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Schema over Laminationen veb L^’uen artium 
i Staret 1847.

Sfriftlißc prøver.
17 Sult.

iTt. 8—12. Satinft Stil.
„ 3—7. ©eometrift lib* 

arbetbelfe.
19 Sult.

„ 8—12. granff Stil.
„ 3—7. Slrtthmetift Ub* 

avbcibelfe.
20 Suli.

„ 8—12. Slcltgionöutar? 
betbelfe.

„ 3—7. Spbft Stil.
21 3uti.

„ 8—12. Satinff SJcrfton.
„ 3—7. ^tflortff Ubar# 

leib elfe.
©eit 29 Sult 

Scfjenbtßforelfe af @ram

Wlunbtliße prøver.
26 3uTt.

SI. 8. Satin. 
„ 3. ©raff.

27 3ulf.
„ 8. Öiftone oß @eo*

» 3. granff.
28 Snit.

ir 8. 9?cltgton. 
a 3. SRatpematif.

29 Sult.
a 8. (Sttßelff.
a 11. ©pbft.

7 @fterm.
Ubfalb oß ^roclainatioii.

Schema over Sfolenö offentlige J^ovebe^amen 
i Slaret 1847.

Dnöbaßen ben 21 Sult.
8—11. VI Si. Sanft Stil.
8—11. V SI. Satinff ©til.

11—12. V Sbealfl. ^p^ftf. 
8—11. IV SI. Sanft Stil. 
8—11. III a. 9?atiir{nftörte. 
8—10. III b. Slritlnnetif. 
8—10. I SI. Sanft Stil.

12—1. VI, V, IV SI.
Svømmeprøve.

3—5J. VI SI. Satin.
3—5|. IV SI. 9teßm'nß.
3—5. II Sl. 9?atitvhtftorie.
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XoroVagcn ben 22 Sult.
8—11. VI Sti. Spbff Stil. 3—5. VI Sti. nteligion.
s-lo. v sti. spbft.
8—11. IV Sti. Satin.
8—11. III a. Sat. Stil.
8—11. III b. Sat. Stil.
8—11. II Sti. granff.
8—10^. 1 Sil. nteligion.

12—1. III, II, I Sil.
Svømmeprøve.

W
 

W
W

W
1 

III G
i 'i><

* 
* bfl- 

♦ V Sti. 91atnr1nflotie. 
IV Sti. SWatpematif. 
III a. Siftotie og 
©eograppt.
IIIb ntegning.

grebagen b 
11—1. VI Sil. Sybft.
8—10. V Sti. Satin.
8—10. III a. Stegning»
8—11. III b. ^iftorie og 

©eograppi.

en 23 Snit
3—6. VI Sti. ^ranft Stil.
3—6. V Sil. Spbft Stil.
3—6. IV Sti. Satinfi Stil.
3—6. III a. STybft Stil.
3—6. III b. Spbff Stil.
3—5}. II Sil. Sanft.
3—5. 1 Sti. ntegning.

Søvevbagcn
8—10. VI Sil. gvanft.
8—10|. V Sti. ^iftorie og 

©cograp^t.
8—11. IV ÄI» Spbft.
8—11. III b. Satin.

oen 24 3nli.
3—6. VI Sti. Satinfi Stil.
3—6. V Sti. Sanft Stil.
3—6. IV Sti. granfl Stil.
3—5}. III a. Satin.
3—’5. II Sti. stegning.

Vantagen 
8—10}. VI Sti. ^iftorie og 

©eograpln.

>ett 26 Sult.
3—6. VI Sti. Satinfi 

fton.
8—10. V Sil. ©ræft. • 
8—11. IV Sil. ntatnrpifl. 
8—10}. Illa. Spbft.
8—10}. III b. granft.

3—5. V Sti. granft.
3—6. III a. Sanft Stil.
3—6. III b. Sanft Stil.
3—5}. II Sil. nteligion.
3—5,f. I Sti. ntaturpiflorie.
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Strøbagen
8—10. VISI. Ttatpeinatif.

10^—1. V Sl. Stegning.
8—11. IV Sl. granff.
8—10J. III a. Sleltgion.
8—10^. III b. 91aturpift.
8—10|. I Sl. $W.

Dnöbagcn 
8—11. VI St. ©eoinet.

Ubarbeibetfe. 
8—11. V Sl. ^ranft Stil. 
8-11. IV Sl. SpbffStil. 
8—10^. III a. ^ranff. 
8—10 >. III b. Sybff. 
8—10j. I Äf. Sanft.

Sorøbagen 
10£—12J. VI Sl. Siigelft. 
10—12. IV SI. ©rceff. 
12|—1. IVSteal.Sngelft.
8—10. Illa.Slritpinetif. 
8—10|. III b. Stctigion. 
8—11. II SI. ^iftorie 

og ©eograppie.

27 Sull.
.3—6. VISI. 2lritpinct.Ub* 

arbctbclfe.
3—5. V SI. Wtatpeinatif. 
3—6 i. IV Sl. ^iftorie og 

©eograppt.
3—6. III a. ^ranff Stil. 
3—6. 111 b. ^ranf¥ Stil. 
3—5J. II SI. Spbff.
28 Sutt.
3—5. VI Sl. ©raff.
3—5. V SI. Sngelff.
3—5J. IV Sl. 9teligion.
3—5|. II SI. Sanft Stil.

29 Sult.
3—1|. VI Sl. Dtaturpiftorie.
3—5. V SI. Religion.
3—-5. I Sl. fbiftorie og 

®cograpW.

Vovcrbagen ben 31 Sult gornuHag Sl. 9 foretages SranS* 
locationen. Sirøbagen ben 31 Sing, ont ^omiibbagen Sl. 8 
yirøveé be til Stolen inbntelbte Stfciple, og Dnbbagen ben 
1 Sept. l'cgi;nber Unberviéningen for bet npe Sfoleaar.

Sti at overvære btéfe Sratntna inbbpbeé berveb ætbobtgft 
be af (flevernes og StfctplcneS gæbre og gorefatte faint 
anbre Stolens æelpnbere, font bcrtil ntaatte pave Veiltgpeb.

® or ø ben 1 3uli 1847.
© pojefen.


